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Introducción
Enhorabuena por la compra del navegador portátil y el sistema de localización de radares fijos S2000.

El presente manual del usuario tiene como objetivo proporcionarle instrucciones de instalación y utilización de S2000.

S2000 utiliza la tecnología GPS (Global Positioning Satellite) más avanzada para ofrecerle una navegación precisa a nivel de calles a 
través de instrucciones habladas claras y precisas, así como para avisarle de tramos de carretera potencialmente peligrosos, puntos 
negros de accidentes y radares fijos.

Los datos cartográficos digitales más precisos los proporciona                                 , mientras que las coordenadas geográficas de todos 
los radares ‘fijos’ y muchos lugares designados oficialmente como ‘puntos negros’ de accidentes están almacenados en una base 
de datos proporcionada por AURA™. La base de datos AURA™ es la más completa que se encuentra disponible y ofrece cobertura 
no sólo para España y Portugal, sino para toda Europa Occidental. El equipo de recogida de datos de AURA™ supervisa y actualiza 
constantemente la base de datos, lo que garantiza que siempre reciba un aviso cuando se aproxime a un tramo de carretera 
potencialmente peligroso o a un radar fijo.

S2000 se suministra con una tarjeta SD que contiene el software de navegación europea y que puede activarse en cuestión de 
segundos introduciendo la tarjeta en la ranura SD situada en la parte superior de la unidad. Cuando sea necesario, las actualizaciones 
de estos datos cartográficos se pondrán a su disposición cada doce meses.

Dado que la base de datos de radares AURA™ cambia a diario, es preciso actualizar regularmente el dispositivo S2000. S2000 
se conecta rápida y fácilmente a un PC, lo que le permite descargar la base de datos en unos minutos (para ello se necesita una 
conexión de Internet). Nota: Para que el software se instale correctamente, deben cumplirse una serie de requisitos mínimos de 
hardware y software; consulte la sección ‘Requisitos del sistema y descargas’, incluida más adelante en este manual.

Una vez que la base de datos se haya descargado, S2000 utilizará la antena de GPS incorporada para comparar su posición con la de 
todos los radares ‘fijos’ conocidos y los ‘puntos negros’ de accidentes, y le avisará mediante alertas sonoras y gráficos en color en la 
pantalla LCD de la unidad para que siempre mantenga la máxima concentración al volante.

Tenga en cuenta que las actualizaciones de AURA™ sólo pueden descargarse si se registra la unidad. Para obtener más información, 
consulte la sección sobre registro y descarga de este manual o visite www.snooperneo.co.uk/europe.

¡Conduzca de forma segura con Snooper!

La tecnología de localización de radares de S2000 ha sido diseñada y fabricada para contribuir a mejorar la seguridad en carretera 
y no constituye bajo ningún concepto una licencia para superar los límites de velocidad ni se ha diseñado como sustituto de la 
concentración exigida del conductor durante la conducción. Es imprescindible conducir respetando los límites de velocidad y prestar 
la máxima atención a las condiciones de la vía.

S2000
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Componentes incluidos
Los siguientes componentes se suministran de serie con el dispositivo S2000:

1 sistema de navegación S2000

1 tarjeta SD con mapas de España y Portugal

1 soporte de ventosa para el parabrisas

1 cable de alimentación en espiral de 12 V CC a 5 V CC con adaptador para encendedor de cigarrillos

1 cable de datos USB

1 adaptador de corriente de 240 V CA a 5 V CC

1 disco de software de descarga
(también incluye versiones electrónicas del manual del usuario y formularios de registro que pueden imprimirse)

NOTA
Debido a nuestro compromiso por mejorar continuamente nuestros productos, las especificaciones

pueden cambiar sin previo aviso.

S2000
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Características
Pantalla LCD

LED de
alimentación

LED de estado
de batería

Botón de
encendido/apagado

Almacenamiento 
manual

Micrófono  
(para utilizar con la
función Bluetooth)

Conector para cable USB 
Conector de salida de audio Audio Out Socket

TMC (sólo ) Conector de entrada para 
micrófono (para utilizar con la
función Bluetooth)

Interruptor de encendido/
apagado de la batería

cargador de batería

Ranura de tarjeta SD

S2000
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Registro de S2000
¡IMPORTANTE! 

LEA ESTA INFORMACIÓN ANTES DE UTILIZAR EL DISPOSITIVO S2000.

Para permitir que su dispositivo S2000 localice radares fijos y puntos negros de accidentes, tendrá que registrarse y descargar la base 
de datos de radares AURA™.

There are four ways to register your unit:

Regístrese en línea 
Vaya al sitio Web oficial, www.snooperneo.co.uk/europe, y registre su unidad en línea. Normalmente, la unidad quedará activada en 
30 minutos tras el registro.Pl

Nota: Para registrar su S2000, necesitará el número de serie de la unidad.t

NOTA
Debido a nuestro compromiso por mejorar continuamente nuestros productos, las especificaciones pueden 

cambiar sin previo aviso.
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Guía de inicio rápido en la navegación
1.	 Salga al exterior con su dispositivo S2000 para que el 

receptor de GPS pueda localizar su posición. Esto puede 
tardar entre 15 y 50 minutos la primera vez. Cuando se 
obtenga la posición por satélite, la pantalla mostrará su 
posición actual en el mapa en una vista de navegación 
tridimensional. Su posición (y dirección) se indican mediante 
el  icono

Sugerencia: Para reducir el tiempo de ‘inicio en frío’ del 
GPS, permanezca quieto en un sitio. 

2. 	Abra el menú de navegación principal tocando en el centro 
de la pantalla.  

 
Seleccione   

Sugerencia: El icono     siempre indica que pueden verse 
más opciones en la siguiente pantalla. 

3. 	Aparecerá una pantalla estándar de navegador en la que 
podrá introducir códigos postales. Introduzca el código 
postal completo de España empleando el teclado y pulse

 
 

 
IMPORTANTE: Utilice la tecla   
para separar los dos segmentos de códigos postales del 
Reino Unido (no aplicable en el caso de España)..

Sugerencia: Para lograr una navegación más precisa, 
puede introducir un número de la vía pública pulsando la 
tecla  .

S2000

Buscar por
ciudad

Buscar por 
código postal

Inicio Oficina

Borrar ruta Multi-ruta Buscar por 
favoritos

Buscar por 
código postal



Regresar al contenido
8

	 Sugerencia: Las opciones de ruta predeterminadas son las 
de Ruta más rápida. Para cambiar las opciones de ruta, 
consulte la sección 6 de este manual.

4. Pulse   Calcular  y el dispositivo S2000 
calculará la ruta más rápida desde su posición actual hasta 
su destino. 

	 Este proceso sólo durará unos segundos durante los cuales 
se mostrará una barra de progreso en la pantalla. 

 
 
 
 

5. Aparecerá una pantalla de resumen del viaje.

	 Nota: La pantalla de resumen sólo aparece 
durante aproximadamente 10 segundos 
antes de que la unidad 	comience 
automáticamente a  proporcionarle 
instrucciones detalladas.

6. Pulse   IR

	 Aparecerá la vista de navegación, en la que ahora se 
mostrará la ruta resaltada. A medida que se acerque a un 
determinado cruce en la ruta calculada, el dispositivo S2000 
le indicará lo que debe hacer. Por ejemplo, “Tras 200 metros, 
gire a la izquierda”, seguido de “Gire ahora a la izquierda”. 
Mientras viaja siguiendo las instrucciones de voz, observará 
que la vista de navegación se actualiza constantemente, 
mostrando siempre las carreteras y cruces que se aproximan 
y presentándole siempre la mejor ruta. 

	 Sugerencia: Si se pasa algún cruce o toma una carretera 
equivocada, se calculará automáticamente la nueva ruta 
más rápida partiendo de su nueva posición y dirección de 
desplazamiento; se oirá un tono para confirmar el nuevo 
cálculo de la ruta. El dispositivo S2000 siempre le facilitará 
instrucciones claras para ir al destino elegido.

Tiempo estimadopara
legar al destino final

Su ubicación
actual

Distancia
al destino

Tiempo de
viaje estimado

Destino final
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Inicio: instalación de la tarjeta SD
Antes de empezar a utilizar S2000, deberá instalar la tarjeta SD incluida con el 
dispositivo. La tarjeta SD se suministra con un mapa digital de Europa Occidental y 
también almacenará la base de datos de radares AURA™ si ha optado por suscribirse a 
ella y descargarla.

Comience desplazando el interruptor ‘Batt. ON/OFF’ (encendido/apagado de la 
batería), situado en la parte inferior de la unidad, hacia la posición ‘ON’, extraiga la 
tarjeta SD de su embalaje e introdúzcala en la ranura para tarjeta SD de la forma 
indicada. Finalmente, encienda el dispositivo pulsando durante dos segundos 
el botón de alimentación en espera, situado en la parte izquierda de la unidad. 
Inmediatamente después de encender el dispositivo S2000, éste se sincronizará 
automáticamente con la tarjeta SD. Una vez finalizada la sincronización de la tarjeta 
SD, ésta no funcionará con ningún otro dispositivo. El dispositivo S2000 está listo para 
navegar y puede descargarse la base de datos de radares si es necesario.

Tenga en cuenta que, si la unidad no se activa al mantener pulsado el botón de alimentación en espera durante dos 
segundos, puede que sea necesario cargarla. Consulte la sección sobre ‘Carga de la batería interna’, incluida más adelante en este manual.

Requisitos del sistema y descargas
BAntes de comenzar a descargar la base de datos a su dispositivo S2000, deberá instalar el software Programa de actualización de 
S2000 suministrado en el CD-ROM.

Para que el software se instale correctamente, deben cumplirse una serie de requisitos mínimos de hardware y software.

Requisitos de hardware

El equipo debe tener un procesador Intel Pentium o equivalente, con un mínimo de 32 MB de RAM, un monitor de 256 colores (8 bits) 
o más, una unidad de CD-ROM, 20 MB de espacio libre en disco y una conexión USB disponible.

Requisitos de software

El software sólo funciona en los siguientes sistemas operativos Windows:
Windows 2000
Windows XP
Windows Vista
y, además, sólo funciona con Internet Explorer 6 o Netscape Navigator 6 o superior.

NOTA: El software Programa de actualización de S2000 no es compatible con los sistemas operativos Windows 95, 98, 
Millennium o Apple Macintosh.

Instrucciones de instalación del software

Coloque el CD de software en una unidad de CD-ROM o de DVD. El PC debe abrir automáticamente una ventana en la que se muestren 
las instrucciones para instalar el software. Siga las instrucciones que aparecen en pantalla para instalar el software de descarga.

Para iniciar el CD manualmente: Haga clic en ‘Inicio’ y luego en ‘Ejecutar’. En el cuadro de diálogo que se abre a continuación, haga clic 
en ‘Examinar’ (se abrirá un nuevo cuadro de diálogo). Localice la unidad de CD ROM o DVD (suele ser la unidad con la letra D) mediante 
la opción ‘Buscar en’ y seleccione ‘Menú’ en la parte inferior del cuadro de diálogo. Una vez que haya seleccionado ‘Menú’, haga clic en 
‘Abrir’ en el cuadro del explorador y luego en ‘Aceptar’ en el cuadro de diálogo Ejecutar.

Asegúrese de que el sistema operativo instala el nuevo hardware (Win 2K, XP y Vista) antes de instalar el software Programa de 
actualización de S2000. Una vez instalado el software Programa de actualización de S2000, haga clic en ‘Finalizar’ y cierre la ventana de 
arranque automático del CD. Tras la instalación, reinicie el PC.

Podrá obtener las descargas de actualizaciones o paquetes posteriores de www.snooperneo.co.uk/europe. Si tiene algún problema al 
utilizar este software, llame al +34 93 4343150 en horario de oficina.

Una vez que esté instalado el software, estará preparado para descargar la base de datos al dispositivo S2000. El software de 
descarga de S2000 se ejecuta automáticamente en segundo plano*. Ello se indica mediante el símbolo   que se encuentra 
en la bandeja del sistema, en la esquina inferior derecha del escritorio, cerca del reloj del sistema.

*Cuando ejecute por primera vez el Programa de actualización de S2000, el sistema le pedirá que seleccione su idioma y que elija los 
datos de radares que desee descargar. Seleccione los datos y haga clic en ‘Aceptar’. El software ya está listo para ser utilizado.
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Descarga de la base de datos de radares AURA™
Nota: Deberá registrar el dispositivo S2000 antes de realizar una descarga.

Realizar una descarga es muy sencillo

1. Conecte el adaptador de corriente de CA a una toma eléctrica y 
conecte el otro extremo al conector identificado mediante DC 5V del 
dispositivo S2000.

2. Encienda el dispositivo S2000 manteniendo pulsado el botón de 
alimentación durante dos segundos y conecte el ordenador a 
Internet.

3*. Haga clic con el botón derecho del ratón en el símbolo situado en la 
esquina inferior derecha del escritorio, en la bandeja del sistema, y 
luego haga clic en ‘Configuración de descarga’.

4*. Seleccione los archivos que desea descargar (de manera 
predeterminada, está seleccionada la opción para radares de 
España). Una vez que haya seleccionado los archivos que desea 
descargar, haga clic con el botón izquierdo del ratón en el botón 
‘Aceptar’. 

5. Conecte el cable USB al equipo y conecte el otro extremo del cable 
al conector identificado con USB, situado en la parte inferior del 
dispositivo S2000.

6. El software de S2000 comenzará a ejecutarse automáticamente y 
descargará a la unidad los archivos de base de datos seleccionados. 
El proceso de descarga es el siguiente:

l	 El software mostrará el número de serie del dispositivo S2000 y en la 
pantalla comenzará a avanzar una barra de progreso verde.

l	 El software conectará con el servidor de nuestra base de datos y 
luego descargará** la base de datos.

l	 El dispositivo S2000 guardará los datos recibidos.

l	 El software indicará que la descarga ha finalizado y le pedirá que 
desconecte el dispositivo S2000 del PC.

	 Nota: El software se apagará automáticamente tras 5 segundos si 
no desconecta la unidad como se indica.

*Sólo es necesario seguir estos pasos para cambiar los datos que se descargan al dispositivo S2000. Si desea conservar la 
configuración de la última descarga, omita estos dos pasos.

**Si dispone de un firewall (cortafuegos) en el equipo, el software de cortafuegos le informará de que el software Programa de 
actualización de S2000 está intentando acceder a Internet. Asegúrese de conceder/permitir el acceso al Programa de actualización 
de S2000 a través del cortafuegos.

Lea detenidamente los mensajes proporcionados por el software de cortafuegos antes de elegir una opción. Si no permite que 
el programa acceda a Internet a través del cortafuegos, el proceso de descarga fallará. Nota: Windows XP SP2 y Windows Vista se 
suministran de serie con cortafuegos incorporado.

Conecte el cargador a una 
toma eléctrica de 240 V de CA

Conecte el cable USB al 
dispositivo S2000

Conecte el cable del cargador 
al conector situado en la 

parte posterior del dispositivo 
S2000
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Instalación de S2000
El dispositivo S2000 se suministra con un soporte que permite montarlo en el parabrisas del vehículo.

Al instalar el dispositivo S2000, asegúrese de que:

l	 La unidad, con su antena GPS incorporada, dispone de una vista sin obstáculos del cielo*.

l	 Está situado en una posición en la que resulta fácil ver la pantalla LCD sin tener que apartar demasiado la vista de la carretera y 
que los controles están al alcance de la mano de forma segura.

l	 No dificulta el uso de los controles del vehículo.

l	 No pone en peligro la seguridad del conductor o los pasajeros.

l	 Podrá retirar el dispositivo para realizar descargas.

*Nota: Algunos vehículos, entre los que figuran modelos de las marcas Renault, Citroen y Peugeot, pueden suministrarse con 
parabrisas con refracción térmica, de ‘metal-óxido’, ‘atérmico’ o ‘comfort’ que puede afectar al rendimiento de la antena GPS 
incorporada. Si no está seguro del tipo de parabrisas con que cuenta su vehículo, póngase en contacto con el concesionario o 
fabricante para obtener más información. En estas situaciones, tendrá que adquirir una extensión de antena GPS, que puede 
colocarse sobre la bandeja posterior o en el exterior de la cabina del vehículo. Llame al +34 93 4343150 para obtener más información.

NOTA: Elija una ubicación que no bloquee la vista del conductor ni suponga un riesgo para el conductor o los pasajeros en el 
caso de que el vehículo tenga que detenerse de inmediato o se vea involucrado en un accidente.

Instalación del dispositivo S2000 con el soporte de ventosa para el parabrisas

l	 Puede montar el dispositivo S2000 en el interior del parabrisas del vehículo 
empleando el soporte para parabrisas suministrado.

l	 Limpie bien la zona en la que desea colocar el soporte con un limpiacristales 
de buena calidad. Esto permitirá una adhesión más segura al parabrisas.

l	 Coloque la ventosa y el soporte en el parabrisas y empuje la palanca de 
bloqueo hacia el parabrisas para asegurar el soporte.

l	 Ajuste el ángulo del soporte de manera que, cuando la unidad esté 
conectada a él, pueda ver la pantalla y utilizar los controles con seguridad. 

l	 Sitúe el dispositivo S2000 sobre el soporte deslizándolo como se indica.
Extraiga el dispositivo S2000 deslizándolo hacia arriba y hacia el exterior del 
soporte.

l	 El dispositivo S2000 puede alimentarse directamente de la batería interna si 
ésta está totalmente cargada, o bien a través del conector para encendedor 
de cigarrillos. Para utilizar el conector para encendedor de cigarrillos, 
conecte el conector más pequeño situado en un extremo del cable de 
alimentación al conector identificado con DC 5V de la parte posterior del 
dispositivo S2000 y conecte el conector de mayor tamaño al conector para 
encendedor de cigarrillos del vehículo.

Nota: Utilice solamente el cable para encendedor de cigarrillos suministrado con S2000. S2000 funciona con 5 V, no 12 V, por 
lo que el uso de otro cable de alimentación para encendedor de cigarrillos dañará el dispositivo y anulará la garantía.

Palanca
de bloqueo

Ajuste
del soporte
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Conexión de la alimentación y carga
Alimentación y carga del dispositivo S2000 desde el conector para encendedor de cigarrillos

El dispositivo S2000 se suministra con un cable de alimentación diseñado para su conexión al conector para encendedor de 
cigarrillos del vehículo. Este cable proporciona alimentación al dispositivo y también carga la batería interna del dispositivo S2000.

1. 	Coloque el interruptor ‘Batt. ON/OFF’ (encendido/apagado de la batería), situado en la parte inferior de la unidad, en la posición 
‘ON’.

2. 	A continuación, conecte el extremo más pequeño al conector de entrada DC 5V situado en la parte posterior del dispositivo 
S2000.

3. 	Conecte el otro extremo del adaptador de encendedor de cigarrillos al conector para encendedor de cigarrillos del vehículo.
	 Si el dispositivo S2000 se alimenta mediante el conector para encendedor de cigarrillos, se iluminará el LED rojo situado debajo 

del LED azul, en la parte izquierda de la unidad. Cuando la batería interna esté totalmente cargada, el LED rojo cambiará a verde.

4. Mantenga pulsado durante dos segundos el botón de alimentación en espera, situado en la parte izquierda de la unidad, para 
activar el dispositivo.

Nota: No deje el dispositivo S2000 conectado al conector para encendedor de cigarrillos cuando arranque el vehículo. El 
conector para encendedor de cigarrillos es propenso a las sobrecargas de alimentación cuando arranca el vehículo, lo que 
puede provocar daños en la unidad.

Si el dispositivo S2000 no se enciende, compruebe que el conector para encendedor de cigarrillos no presenta suciedad y recuerde 
que no debe introducir objetos metálicos en el conector. Compruebe que el adaptador para encendedor de cigarrillos se introduce 
hasta el fondo del conector y asegúrese de que el fusible del adaptador para encendedor de cigarrillos está operativo. Si el 
dispositivo S2000 continúa sin encenderse, compruebe que el encendedor de cigarrillos del vehículo funciona correctamente.

Sustitución del fusible

Si el dispositivo S2000 deja de funcionar, es posible que el fusible del conector para encendedor de cigarrillos se haya fundido: el LED 
verde del conector para encendedor de cigarrillos no se iluminará. Si se ha fundido, siga estos pasos para sustituirlo por un fusible de 
3 Amp., de 6 x 30 mm, de acción rápida.

Precaución: El uso de un fusible que no cumpla estas características nominales o la inutilización de la protección mediante 
fusible pueden dañar la unidad, el cable de alimentación o el sistema eléctrico del vehículo.

1. 	Sujete el anillo situado cerca de la punta del conector para encendedor de cigarrillos y destornille el anillo con cuidado girando en 
sentido contrario al de las agujas del reloj.

	 Precaución: Si tiene que utilizar alicates para aflojar el anillo, tenga cuidado de no aplastar la punta. No utilice nunca alicates 
u otras herramientas para volver a apretar el anillo en el conector para encendedor de cigarrillos.

2. 	Tire del anillo hacia el exterior en dirección recta y luego retire la punta metálica y el fusible antiguo.

3. 	Compruebe el fusible para asegurarse de que está fundido. Si lo está, cámbielo.

4. 	Vuelva a colocar la punta metálica en el anillo, coloque el fusible dentro del conector para encendedor de cigarrillos y atornille el 
anillo en el conector. Asegúrese de que la punta metálica está visible al volver a montar el conector para encendedor de cigarrillos.
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Carga de la batería interna

Aunque el dispositivo S2000 puede cargarse empleando el conector para 
encendedor de cigarrillos del vehículo, la carga completa se consigue 
con mayor facilidad empleando el cargador de corriente de CA de 240 V 
suministrado. El dispositivo S2000 se entrega con la batería cargada al 20% 
aproximadamente.

Para cargar la unidad totalmente, desplace el interruptor ‘Batt. ON/OFF’ 
(encendido/apagado de la batería) hacia la posición ‘OFF’ y conecte el 
cargador de 240 V CA como se indica en la imagen de la derecha. La luz 
de batería de S2000 se encenderá y tardará aproximadamente 3 horas en 
cargarse. Cuando la batería interna esté totalmente cargada, el LED rojo 
cambiará a azul. Una vez cargada completamente la batería, ésta durará 
aproximadamente 3 horas con un uso normal.

Nota: El rendimiento máximo de la nueva batería se alcanza tras dos o tres 
cargas y descargas completas.

Alimentación del dispositivo S2000 mediante la batería incorporada

Una vez que el dispositivo S2000 se haya cargado totalmente, estará 
listo para ser utilizado. Desplace el interruptor ‘Batt. ON/OFF’ (encendido/
apagado de la batería) hacia la posición ‘ON’ y mantenga pulsado durante 
dos segundos el botón de alimentación en espera, situado en la parte 
izquierda de la unidad, para encender el dispositivo.

Advertencia de batería baja

Si el dispositivo S2000 se alimenta mediante la batería 
interna y aparece en pantalla la advertencia de batería baja 
y la indicación de recarga, en la batería de la unidad quedará 
energía aproximadamente para entre 20 y 30 minutos. Si se 
encuentra en el vehículo, deberá conectar a la unidad el cable 
del adaptador para encendedor de cigarrillos; en caso contrario, 
deberá recargar la batería mediante el adaptador de corriente 
suministrado.

 
 

ADVERTENCIA: NO UTILICE NI DEJE EL DISPOSITIVO S2000 EN LUGARES HÚMEDOS O CON TEMPERATURAS EXTREMAS, YA 
QUE ELLO PODRÍA DAÑAR IRREVERSIBLEMENTE LA UNIDAD Y LA BATERÍA. SI NO ESTÁ UTILIZANDO LA UNIDAD, NO LA DEJE 
AJUSTADA AL PARABRISAS, ESPECIALMENTE SI HACE CALOR, LO QUE EVITARÁ DAÑOS EN LA UNIDAD Y POSIBLES ROBOS.

PRECAUCIÓN: LA BATERÍA PODRÍA EXPLOTAR SI SE SUSTITUYERA POR OTRA DE UN TIPO NO APROBADO. LA UTILIZACIÓN DE 
UN TIPO DE BATERÍA ERRÓNEO PUEDE DAÑAR LA UNIDAD E INVALIDAR LA GARANTÍA. LA BATERÍA SÓLO DEBE SUSTITUIRLA 
PERSONAL AUTORIZADO DE SNOOPER. DESHÁGASE DE LAS BATERÍAS USADAS CONFORME A LA NORMATIVA LOCAL SOBRE 
RESIDUOS. ENCONTRARÁ MÁS INFORMACIÓN MÁS ADELANTE EN ESTE MANUAL DEL USUARIO.

Conecte el cargador a una 
toma eléctrica de 240 V CA

Conecte el cable del cargador 
al conector situado en la 

parte posterior del dispositivo 
S2000
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3D 2D Norte

Instrucciones de funcionamiento
1.	 Encendido

Una vez que haya sincronizado la tarjeta SD y haya realizado 
la descarga que sea necesaria, será el momento de realizar 
el primer encendido. En primer lugar, asegúrese de que 
el vehículo está estacionado en un espacio lo más abierto 
posible, sin árboles o edificios altos, con el fin de que la 
antena de GPS disponga de una visión clara del cielo. A 
continuación, encienda la unidad desplazando el interruptor 
‘Batt. ON/OFF’ (encendido/apagado de la batería) hacia la 
posición ‘ON’ y mantenga pulsado durante dos segundos 
el botón de alimentación en espera, situado en la parte 
izquierda de la unidad.

La unidad se encenderá y mostrará la siguiente advertencia.

Lea la advertencia y pulse   para continuar.

Mientras se carga el software de S2000, se mostrará una pantalla de inicio durante unos segundos y luego un área de un mapa. 
El dispositivo S2000 necesita adquirir la señal de un mínimo de cuatro satélites para poder funcionar. Una vez logrado esto, el 
dispositivo S2000 determinará su posición, que se indicará mediante un icono de flecha verde en el mapa de pantalla, y la potencia 
de la señal de GPS se mostrará en la esquina inferior derecha de la pantalla. El dispositivo S2000 ya está listo para navegar.

Dado que el motor y la antena de GPS no se han utilizado anteriormente, el primer inicio ‘en frío’ puede tardar entre 15 y 50 
minutos en establecer una conexión con los satélites. Una vez inicializado, los posteriores inicios tardarán menos tiempo en 
realizarse y, finalmente, sólo deberían tardar unos minutos.

2. Configuración sencilla

2.1 Configuración de pantalla
Hay varias vistas de mapa y diferentes datos que pueden mostrarse en la pantalla en cada momento:

                                                    o                                                       Hora actual o velocidad del vehículo; pulse para alternar entre ambos datos.

                                                                           o                                                                               Tiempo de viaje estimado u Hora de llegada estimada;.
								                      pulse para alternar entre ambos datos.

                             Potencia de la
	            señal de GPS                                                          Estado de la batería

Estoy de acuerdo
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Para modificar la información mostrada:
l 	Acceda al menú simplemente tocando en el centro de la pantalla de S2000.
l	  Pulse el botón ‘Configurar’.

l Pulse el icono                                         , en el que verá la lista de opciones indicadas a continuación.
l Seleccione la opción que desee cambiar en la parte izquierda.
l Para cambiar un parámetro de configuración, simplemente pulse en la casilla de verificación para indicar qué opción desea elegir.
l	 Continúe seleccionando cada opción y sus preferencias.
l	 Pulse ‘Aceptar’ en la parte inferior de la pantalla para guardar sus preferencias.

La configuración elegida se guardará y aparecerá en pantalla cada vez que utilice el dispositivo S2000. Si desea alternar entre la 
velocidad actual y el reloj atómico o la hora de llegada estimada y el tiempo hasta el destino durante el viaje, simplemente toque 
la pantalla en el lugar en que se muestre la información correspondiente y la unidad mostrará la configuración alternativa y 
viceversa. No obstante, cada vez que encienda el dispositivo, se mostrará la configuración original.

 
2.2 
El dispositivo S2000 le permite ajustar el brillo de la pantalla y guardar 
dos configuraciones de brillo: una para conducción diurna y otra para 
conducción nocturna. Para ajustar la configuración de brillo:

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al ‘Menú’.
l 	Pulse el botón ‘Configurar’.
l 	Pulse el icono ‘Control del brillo’.
Para establecer el brillo diurno, seleccione ‘DÍA’ activando con el dedo 
la casilla de verificación y utilizando luego los botones   y   para ajustar la configuración.

Para establecer la configuración de ‘NOCHE’, simplemente active con el dedo la casilla de verificación de ‘NOCHE’ y siga el mismo 
procedimiento. Una vez que haya seleccionado el brillo deseado, pulse el botón ‘Aceptar’ situado en la parte inferior de la pantalla.

Nota: El icono de flecha de la esquina inferior derecha de la pantalla le llevará de nuevo al menú ‘Configurar’, pero no 
guardará los cambios realizados. Deberá seleccionar el botón ‘Aceptar’ para poder guardar los cambios.

Buscar por
ciudad

Buscar por 
código postal

Inicio Oficina

Borrar ruta Multi-ruta Buscar por 
favoritos

Control de 
brillo

Control de 
volumen

Cambiar 
de idioma

El programa
de instalación

Mostrar PDI Auto
escala

El programa de instalación

Control de 
brillo
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2.3  
El volumen de S2000 puede ajustarse con esta función del menú 
‘Configurar’. Para ajustar el volumen:
l	 Pulse en el centro de la pantalla para acceder al ‘Menú’.
l	 Pulse ‘Configurar’.
l	 Pulse el icono ‘Control del volumen’.
l	 Para aumentar el volumen, pulse el icono  .
l	 Para reducir el volumen, pulse el icono  .
l	 Para probar el volumen antes de guardarlo, pulse el icono ‘Prueba’.
l	  Si desea recuperar el volumen predeterminado en fábrica, pulse el 

icono ‘Restablecer’.
l	  Pulse ‘Aceptar’ en la parte inferior de la pantalla para guardar su 

configuración.

Nota: El icono de flecha de la esquina inferior derecha de la pantalla le llevará de nuevo al menú ‘Configurar’, pero no 
guardará los cambios realizados. Deberá seleccionar el botón ‘Aceptar’ para poder guardar los cambios.

3. Planificación de una ruta
En el dispositivo S2000 hay varios modos de planificar una ruta.

3.1   
l	 Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l	 Pulse el icono ‘Encontrar por código postal’.
l	 Si dispone de la versión europea de S2000, deberá seleccionar el 
	 ‘País’ ANTES de escribir el código postal. (Si ya se muestra el país 
	 correcto, continúe con el siguiente paso). Utilice las teclas de flecha 
	 de la parte derecha de la pantalla para desplazar hacia arriba o hacia abajo las opciones de países. Seleccione el país con el 

dedo.
l	 Pulse ‘Código postal’ e introduzca el código postal completo utilizando el teclado que se muestra en la pantalla.
l	 Pulse el botón ‘Aceptar’ en el teclado.

Nota: El botón del teclado que no tiene ningún carácter es la tecla de ‘Espacio’. Es OBLIGATORIO introducir un espacio entre las 
dos partes de un código postal para que éste sea reconocido.

Si aparece el mensaje ‘Please, input correct postcode’ (Introduzca 
el código postal correcto) indica que el código postal se ha 
introducido incorrectamente. Pulse ‘Aceptar’ y vuelva a introducir el 
código.

Control de 
volumen

Buscar por
ciudad

Buscar por 
código postal

Inicio oficina

Borrar ruta Multi-ruta Buscar por 
favoritos

Buscar por   
código postal
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l 	El dispositivo S2000 mostrará una pantalla con el código postal y el nombre de la calle.
l 	Si conoce el número de la vía pública, pulse el botón ‘Nº de vía pública’ para introducirlo.
	 Una vez que haya introducido el número de la vía pública, pulse el botón ‘Aceptar’.
l 	Como alternativa, si no conoce el número de la vía pública, puede navegar hasta un cruce de dos calles. 
	 Pulse el botón ‘Cruce’ y seleccione la calle.
l 	Pulse el botón ‘Calcular’.

Una vez finalizado el cálculo, podrá pulsar ‘Ir’ para iniciar la navegación, ‘Simulación’ para ver la ruta real por la que transitará, ‘Opción 
de ruta’ para cambiar los parámetros de la ruta, o ‘Guía’ para que se enumeren las instrucciones giro a giro del trayecto. La ‘Pantalla de 
resumen’ le indicará la distancia hasta el destino, la hora de llegada estimada y la duración estimada del viaje.

Nota: La pantalla de resumen sólo aparece durante aproximadamente 10 segundos antes de que la unidad comience 
automáticamente a proporcionarle instrucciones detalladas.

Sugerencia para el usuario
Al suscribirse y descargar la base de datos de radares AURA™, se le avisará automáticamente 
de todos los radares ‘fijos’ y otros puntos negros de accidentes durante el viaje, lo que 
garantiza que siempre esté informado del límite de velocidad correcto al viajar por tramos 
de carretera particularmente peligrosos.

3.2  

Si no conoce el código postal pero sí el nombre de la calle y el de la población a la que 
desea navegar, seleccione esta opción. 

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse el icono ‘Encontrar por ciudad’.
l 	Si dispone de la versión europea de S2000, deberá seleccionar el ‘País’ ANTES de 

escribir la ciudad. (Si ya se muestra el país correcto, continúe con el siguiente paso). 
Utilice las teclas de flecha de la parte derecha de la pantalla para desplazar hacia 
arriba o hacia abajo las opciones de países. Seleccione el país con el dedo.

l	 Seguidamente, pulse ‘Ciudad’ e introduzca el nombre de la ciudad utilizando el 
teclado que se muestra en la pantalla.

Al comenzar a introducir el nombre de la ciudad, el dispositivo S2000 le mostrará 
automáticamente una lista de posibles destinos. Si ve el nombre de la ciudad que está 
buscando en la ventana inferior, puede seleccionarlo fácilmente tocándolo con el dedo. 
Si desea ver la lista completa de destinos, pulse la flecha que señala hacia abajo en la 
esquina superior derecha de la pantalla y se mostrará una lista de ciudades, en la que 
podrá tocar el destino que desee seleccionar. Utilice las teclas de flecha de la parte 
derecha de la pantalla para desplazarse por la lista.

l	 Pulse ‘Calle’ e introduzca el nombre de la calle mediante el teclado mostrado.

Al comenzar a introducir el nombre de la calle, el dispositivo S2000 le mostrará 
automáticamente una lista de posibles coincidencias similar a la de ciudades descrita 
antes. Cuando vea la calle que busca, selecciónela pulsando en ella con el dedo.

l 	 Si lo desea, puede introducir el número de la vía pública pulsando ‘Nº de vía pública’ 
e introduciendo a continuación el número de la vía pública mediante el teclado. Una 
vez que haya seleccionado el número de la vía pública, pulse el botón ‘Aceptar’.

l	 Pulse el botón ‘Calcular’.

Casa N º

Intersección

Buscar por
ciudad
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Una vez finalizado el cálculo, podrá pulsar ‘Ir’ para iniciar la navegación, ‘Simulación’ 
para ver la ruta real por la que transitará, ‘Opción de ruta’ para cambiar los parámetros 
de la ruta, o ‘Guía’ para que se enumeren las instrucciones giro a giro del trayecto. 
La ‘Pantalla de resumen’ le indicará la distancia hasta el destino, la hora de llegada 
estimada y la duración estimada del viaje. 

Nota: La pantalla de resumen sólo aparece durante aproximadamente 10 segundos antes de que la unidad comience 
automáticamente a proporcionarle instrucciones detalladas.

3.3 

Es posible navegar de forma fácil y rápida desde un viaje o un destino anterior hasta su casa; para ello, personalice su dispositivo 
S2000 de manera que pueda calcularse una ruta simplemente pulsando unos pocos botones.

3.3.1 Configuración del destino ‘Casa’

l	 Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l	  Pulse el icono ‘Casa’.

La primera vez que se utiliza la función ‘Casa’, aparece una pantalla 
informativa que pregunta ‘Set Home?’ (¿Establecer casa?). Pulse 
‘Aceptar’ en la ventana de información para continuar o pulse 
‘Cancelar’ para salir. Si ya ha establecido el valor de ‘Casa’, podrá 
editarlo en Mis favoritos (consulte la sección 4 en la página 25).

l	 Puede buscar su dirección utilizando una de las siguientes opciones:
	 ‘Encontrar por ciudad’ o ‘Encontrar por código postal’. Consulte el uso de estas funciones en los apartados 3.1 y 3.2 

anteriores.

Una vez introducido el destino ‘Casa’, aparece el campo ‘Nombre’ para que indique el nombre del destino.
l	 Pulse ‘Nombre’ y aparecerá un teclado con el nombre de la vía seleccionada.
l	 Pulse la tecla de flecha para borrar estos datos e introduzca el nuevo nombre con el teclado.

Nota: Puede introducir un nombre nuevo para el destino ‘Casa’ con un máximo de 16 caracteres.

l	 Pulse ‘Guardar’ una vez que haya introducido el nombre.

Cuando haya guardado la dirección de su casa, el dispositivo S2000 podrá calcular rutas a esta dirección.

3.3.2 Utilización de la función ‘Casa’ 

Para calcular una ruta:
l Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l Pulse el icono ‘Casa’.

El dispositivo S2000 mostrará los detalles del destino y le ofrecerá un botón ‘Ir’ y un botón ‘Opción de ruta’. Pulse ‘Ir’ para 
comenzar el viaje.

Inicio
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3.4  

Es posible navegar de forma fácil y rápida desde un viaje o un destino anterior hasta su oficina o lugar de trabajo; para ello, 
personalice su dispositivo S2000 de manera que pueda calcularse una ruta simplemente pulsando unos pocos botones.

3.4.1 Configuración del destino ‘Oficina’

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse el icono ‘Oficina’.

La primera vez que se utiliza la función ‘Oficina’, aparece una 
pantalla informativa que pregunta ‘Set Office?’ (¿Establecer 
oficina?). Pulse ‘Aceptar’ en la ventana de información para 
continuar o pulse ‘Cancelar’ para salir. Si ya ha establecido el valor 
de ‘Oficina’, podrá editarlo en Mis favoritos (consulte la sección 4 en 
la página 25).

l 	Puede buscar su dirección utilizando una de las siguientes opciones:
	 ‘Encontrar por ciudad’ o ‘Encontrar por código postal’. Consulte el uso de estas funciones en los apartados 3.1 y 3.2 

anteriores.

Una vez introducido el destino ‘Oficina’, aparece el campo ‘Nombre’ para que indique el nombre del destino.

l 	Pulse ‘Nombre’ y aparecerá un teclado con el nombre de la vía seleccionada.
l 	Pulse la tecla de flecha para borrar estos datos e introduzca el nuevo nombre con el teclado.

Nota: Puede introducir un nombre nuevo para el destino ‘Oficina’ con un máximo de 16 caracteres.

l 	Pulse ‘Guardar’ una vez que haya introducido el nombre. 

Cuando haya guardado la dirección de su oficina, el dispositivo S2000 podrá calcular rutas a esta dirección.

3.4.2 Utilización de la función ‘Oficina’

Para calcular una ruta:
l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse el icono ‘Oficina’.

El dispositivo S2000 mostrará los detalles del destino y le ofrecerá un botón ‘Ir’ y un botón ‘Opción de ruta’. Pulse ‘Ir’ para comenzar 
el viaje.

3.5      o   

El dispositivo S2000 almacena automáticamente la última ruta calculada, de manera que, si desea regresar a dicha dirección, no 
tendrá que volver a introducir todos los datos de nuevo.

Para utilizar esta función:
l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse el icono ‘Ruta reciente’.

El dispositivo S2000 calculará a continuación la ruta hasta el lugar seleccionado.

Oficina

Recientes
 Ruta Borrar Ruta
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Una vez calculada la ruta, el icono ‘Ruta reciente’ se sustituirá por el icono ‘Borrar ruta’. Para cancelar una ruta calculada:
l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse el icono ‘Borrar ruta’.

La ruta se borrará automáticamente.

Nota: Para que pueda utilizarse la función ‘Borrar ruta’, tendrá que haber introducido y calculado una ruta. Si semuestra el 
icono ‘Ruta reciente’, ello indica que NO se ha introducido ninguna ruta.

 
 

3.6  

El dispositivo S2000 le permite introducir más de un destino a la vez (por ejemplo, si desea visitar otros lugares antes de llegar 
al destino final). Puede almacenar un máximo de diez destinos individuales. La unidad procesará y calculará los destinos en el 
siguiente orden: de A a B, de B a C y de C a D, etc. Al introducir los destinos, podrá revisar las rutas y cambiar el orden de éstas 
antes de pulsar ‘Ir’.

3.6.1 Crear una multirruta

l	 Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l	 Pulse el icono ‘Multi-route’ (Multirruta).

Seguidamente, verá la pantalla ‘Multirruta’, que le permite:
l 	Crear una multirruta
l 	  Utilizar o editar una multirruta almacenada con anterioridad
l 	  Borrar una multirruta

l 	Pulse ‘Crear multirruta’.
	 Aparecerá la siguiente pantalla, que le permite:
	 > ‘Editar’ el nombre de la multirruta
	 > Cambiar el punto de partida de la multirruta
	 > ‘Añadir’ destinos
	 > ‘Guardar’ destinos
	 > ‘Calcular’ multirrutas

l 	Pulse ‘Editar nombre’ para asignar un nombre a la nueva 
multirruta.

 
Nota: Puede introducir un nombre nuevo para la multirruta con un 
máximo de 16 caracteres.

l 	Pulse la tecla de flecha para borrar el nombre actual de la 
multirruta.

l 	 Introduzca el nombre nuevo de la multirruta con el teclado.
l 	Pulse el botón ‘Guardar’ en la esquina superior derecha.

Si desea cambiar el punto de partida de la multirruta, pulse 
‘Cambiar inicio’ para cambiarlo. Aparecerán varias opciones que 
le permitirán seleccionar el punto de partida. Para averiguar cómo 
se utilizan estas opciones, consulte las secciones correspondientes 
en las páginas anteriores de este manual.

Multi-ruta
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Si está satisfecho con el punto de partida, puede comenzar a 
introducir los datos del primer destino.

l 	Pulse ‘Añadir’ (aparecerán varias opciones que le permitirán 
localizar la etapa de destino):

	 > Encontrar por ciudad
	 > Encontrar por código postal
	 > Encontrar por PDI
	 > Find by recently used (Encontrar por uso reciente)

Para averiguar cómo se utilizan estas opciones, consulte las 
secciones correspondientes de este manual.

l 	Una vez que haya introducido los datos, pulse ‘Establecer’.
l 	La etapa de destino aparecerá en la pantalla ‘Multirruta’.
l 	  Pulse ’Añadir’ para introducir más etapas de destino.
Il 	Una vez que haya introducido todas las etapas, pulse ‘Guardar’.

3.6.2 Edición de una multirruta

Si desea cambiar el orden o eliminar alguna de las etapas de la multirruta:
l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	  Pulse el icono ‘Multi-route’ (Multirruta).
l 	  Pulse el nombre del destino de multirruta que desee editar.
l 	  Pulse una de las etapas enumeradas y aparecerán opciones nuevas cerca de la parte inferior de la pantalla.
	 > Para ir a la etapa seleccionada, pulse la flecha que señala hacia arriba o la flecha que señala hacia abajo.
	 > Para eliminar la etapa, pulse el icono de papelera.
	 > Para regresar a la lista de etapas, pulse la flecha de regreso.

Nota: Estas funciones sólo son aplicables a la etapa que ha seleccionado. Para editar las demás etapas de la lista, pulse la 
flecha de regreso de la esquina inferior derecha de la pantalla y seleccione otra etapa.

Una vez que haya realizado los cambios deseados, pulse ‘Guardar’.

3.6.3 Utilización de la función multirrutas

Para utilizar una multirruta guardada:
l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse el icono ‘Multi-route’ (Multirruta).
l 	Pulse el nombre del destino de multirruta que desee utilizar.
l 	  Pulse ‘Calcular’.

El dispositivo S2000 calculará la ruta hasta cada una de las etapas de destino y ofrecerá una nueva pantalla de resumen con la 
distancia hasta cada etapa y la duración estimada del viaje hasta cada etapa desde el punto de partida.

l 	Si desea ver la ruta calculada en un mapa, pulse ‘Mapa’.
l 	  Si desea comenzar a utilizar la multirruta, pulse ‘Ir’.

Nota: Si pulsa una de las etapas enumeradas antes de pulsar ‘Ir’, aparecerá una pantalla de resumen donde podrá pulsar ‘Ir’ para 
iniciar la navegación, ‘Simulación’ para ver la ruta real por la que transitará o ‘Guía’ para que se enumeren las instrucciones giro a 
giro del trayecto. La ‘Pantalla de resumen’ también mostrará la distancia hasta el destino, la hora de llegada estimada y el tiempo 
estimado que se tardará en finalizar esa etapa del viaje.
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Cuando pulse ‘Ir’, el dispositivo S2000 mostrará la posición actual 
en el mapa junto con una pequeña pantalla de resumen situada en 
la esquina inferior izquierda de la pantalla. La pantalla de resumen 
mostrará la siguiente información:

l 	Etapa 1/4: indica que éste es el primer destino del viaje
l 	Distancia al primer destino
l 	Hora estimada de llegada al primer destino
l 	En la parte inferior de la pantalla se mostrará la siguiente 

información:
l 	  Distancia total de la multirruta
l 	Hora estimada de llegada al final de la multirruta

Si, durante el viaje, desea cancelar la etapa actual y dirigirse a la siguiente etapa de la multirruta, pulse la pantalla de resumen 
de la parte inferior izquierda de la pantalla, tras lo cual se mostrará el mensaje ‘¿Eliminar etapa actual?’. Pulse ‘Aceptar’ y la unidad 
calculará la ruta hasta la siguiente etapa de la multirruta desde la posición actual.

Nota: Si el dispositivo S2000 se apaga y seguidamente se enciende durante una multirruta, conservará la ruta actual y le 
preguntará si desea continuar con el destino actual, si desea continuar con la siguiente etapa o si desea cancelar la multirruta.

3.6.4 Organizador automático de    (sólo X)

Una vez creada una multirruta, el dispositivo S2000 puede ‘organizarla’ con un orden lógico si se pulsa el icono  .

Antes   Después  

 
Una vez organizada la ruta, pulse el icono   y después  

Ahora S2000 calculará la
estimación de tiempo y
distancias de la multirruta

Pulse  para continuar o   para ver la ruta en un mapa.

  A continuación 
mostrará el 
resumen de la 
ruta

Multi-ruta
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3.7  

El dispositivo S2000 tiene capacidad para almacenar hasta 100 lugares elegidos por el usuario. Para añadir sus lugares favoritos, 
consulte la sección 4.1 en la página 26.

l	 Para navegar hasta uno de los lugares que ha almacenado:
l	  Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l	 Pulse el icono ‘Encontrar por favoritos’.
l	 Seleccione en la lista proporcionada el lugar favorito al que desea navegar.

Aparecerá la información sobre el lugar favorito elegido.
l	 Para iniciar el viaje, pulse ‘Calcular’.
l	 Para cambiar los parámetros de la ruta, pulse ‘Opción de ruta’ (consulte las opciones de ruta en la página 35 para obtener 

instrucciones específicas).
l	 Para ver la ubicación del favorito, pulse ‘Mapa’.
l	 Para regresar a la página anterior, pulse la flecha de regreso    situada en la esquina inferior derecha de la pantalla.

Una vez finalizado el cálculo, podrá pulsar ‘Ir’ para iniciar la navegación, ‘Simulación’ para ver la ruta real por la que transitará, 
‘Opción de ruta’ para cambiar los parámetros de la ruta, o ‘Guía’ para que se enumeren las instrucciones giro a giro del trayecto. 
La ‘Pantalla de resumen’ le indicará la distancia hasta el destino, la hora de llegada estimada y la duración estimada del viaje.

Nota: La pantalla de resumen sólo aparece durante aproximadamente 10 segundos antes de que la unidad comience 
automáticamente a proporcionarle instrucciones detalladas.

Pulse  
  
para pasar a la siguiente pantalla

 
3.8   

El dispositivo S2000 tiene capacidad para almacenar 32 rutas calculadas, de manera que, si desea regresar a una dirección, no 
tendrá que volver a introducir los datos de nuevo.

Para calcular una ruta con la función ‘Destino reciente’:
l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse una vez la flecha negra  .
l 	Pulse el icono ‘Destino reciente’.
l 	Seleccione en la lista proporcionada* la ruta reciente a la que desea navegar.

*Se mostrará una lista con las rutas más recientes por orden cronológico. Utilice las flechas situadas en la parte derecha de la 
pantalla para desplazarse por la lista y seleccione el destino al que desee dirigirse.

l	 Para iniciar el viaje, pulse ‘Calcular’.
l	 Para cambiar los parámetros de la ruta, pulse ‘Opción de ruta’ (consulte las opciones de ruta en la página 35 para obtener 

instrucciones específicas).
l	 Para ver la ubicación del destino reciente, pulse ‘Mapa’.
l	 Para regresar a la página anterior, pulse la flecha de regreso  situada en la esquina inferior derecha de la pantalla.

Una vez finalizado el cálculo, podrá pulsar ‘Ir’ para iniciar la navegación, ‘Simulación’ para ver la ruta real por la que transitará, 
‘Opción de ruta’ para cambiar los parámetros de la ruta, o ‘Guía’ para que se enumeren las instrucciones giro a giro del trayecto. 
La ‘Pantalla de resumen’ le indicará la distancia hasta el destino, la hora de llegada estimada y la duración estimada del viaje.

Nota: La pantalla de resumen sólo aparece durante aproximadamente 10 segundos antes de que la unidad comience 
automáticamente a proporcionarle instrucciones detalladas.

Buscar por
favoritos

Destino
Reciente
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3.9  (Puntos de interés)

Si desea calcular una ruta hasta un hotel, un aeropuerto, un restaurante o incluso un campo de golf, el dispositivo S2000 puede 
calcularla mediante su amplia base de datos de PDI (puntos de interés).

Para navegar empleando esta base de datos:
l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse una vez la flecha negra  .
l 	Pulse el icono ‘Encontrar por PDI’.
l 	Pulse ‘País’ y seleccione ‘España’. (Si ya se muestra ‘España’, continúe 

con el siguiente paso). Utilice las teclas de flecha de la parte derecha 
para desplazarse entre las opciones.

l 	Seguidamente, pulse ‘Ciudad’ e introduzca el nombre de la ciudad 
utilizando el teclado que se muestra en la pantalla. 

Al comenzar a introducir el nombre de la ciudad, el dispositivo S2000 le mostrará automáticamente una lista de posibles 
coincidencias. Si ve el nombre de la ciudad que está buscando en la ventana inferior, puede seleccionarlo fácilmente tocándolo 
con el dedo. Si desea ver la lista completa de destinos, pulse la flecha que señala hacia abajo en la esquina superior derecha de la 
pantalla y se mostrará una lista de ciudades, en la que podrá tocar el destino que desee seleccionar. Utilice las teclas de flecha de 
la parte derecha de la pantalla para desplazarse por la lista.

l 	Pulse ‘Categoría’ e introduzca el tipo de categoría utilizando el teclado 
que se muestra en la pantalla.

Si no conoce la categoría, puede pulsar la flecha hacia abajo situada 
en la parte derecha de la ventana inferior y aparecerán todos los tipos 
de categorías por orden alfabético. Utilice las flechas de la derecha de 
la pantalla para desplazarse entre las opciones de categoría. Cuando 
encuentre la categoría que busca, selecciónela con el dedo. 

l	 Pulse ‘Nombre’. Si el nombre del PDI aparece en la ventana inferior, 
selecciónelo con el dedo. También puede empezar a escribir el nombre 
para limitar las opciones y después seleccionarlo.

Ahora todos los campos contienen los PDI de su elección.

l 	Para iniciar el viaje, pulse ‘Calcular’.
l 	Para ver la ubicación del PDI, pulse ‘Mapa’.
l 	Para cambiar los parámetros de la ruta, pulse ‘Opción de ruta’ 

(consulte las opciones de ruta en la página 35 para obtener 
instrucciones específicas).

l 	Pulse ‘Información’ para ver más detalles sobre el PDI.
l 	Para regresar a la página anterior, pulse la flecha de regreso  situada en la esquina inferior derecha de la pantalla.

Una vez finalizado el cálculo, podrá pulsar ‘Ir’ para iniciar la navegación, ‘Simulación’ para ver la ruta real por la que transitará, 
‘Opción de ruta’ para cambiar los parámetros de la ruta, o ‘Guía’ para que se enumeren las instrucciones giro a giro del trayecto. 
La ‘Pantalla de resumen’ le indicará la distancia hasta el destino, la hora de llegada estimada y la duración estimada del viaje.

Nota: La pantalla de resumen sólo aparece durante aproximadamente 10 segundos antes de que la unidad comience 
automáticamente a proporcionarle instrucciones detalladas.

Buscar por
PDI
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3.10	

Esta función le ayudará a encontrar el PDI más próximo desde 
la posición actual o desde una posición diferente en un radio 
determinado que puede especificarse en un máximo de 96 km.

3.10.1 Para navegar desde la posición actual

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse una vez la flecha negra   .
l 	Pulse el icono ‘Encontrar por PDI más próximo’.
l 	Seleccione ‘Current Position’ (Posición actual).
l 	Seleccione el radio máximo en el que desea que busque el 

dispositivo (el valor predeterminado es de 48 km) y pulse ‘Aceptar’.
l 	Pulse ‘Categoría’ e introduzca el tipo de categoría utilizando el 

teclado que se muestra en la pantalla.  

Si no conoce la categoría, puede pulsar la flecha que señala hacia abajo 
situada en la parte derecha de la ventana inferior y aparecerán todos 
los tipos de categorías por orden alfabético. Utilice las flechas de la 
derecha de la pantalla para desplazarse entre las opciones de categoría. Cuando encuentre la categoría que busca, selecciónela 
con el dedo. 

 
Aparecerá una lista de los puntos de interés dentro del radio especificado y de la 
categoría elegida. Utilice las flechas situadas en la parte derecha de la pantalla para 
desplazarse entre las opciones. Cuando encuentre el punto de interés que busca, 
selecciónelo con el dedo.

l	  Para iniciar el viaje, pulse ‘Calcular’.
l	  Para ver la ubicación del PDI, pulse ‘Mapa’.
l 	Para cambiar los parámetros de la ruta, pulse ‘Opción de ruta’ (consulte las opciones 

de ruta en la página 35 para obtener instrucciones específicas).
l	  Para regresar a la página anterior, pulse la flecha de regreso   situada en la 

esquina inferior derecha de la pantalla.

Una vez finalizado el cálculo, podrá pulsar ‘Ir’ para iniciar la navegación, ‘Simulación’ 
para ver la ruta real por la que transitará, ‘Opción de ruta’ para cambiar los parámetros 
de la ruta, o ‘Guía’ para que se enumeren las instrucciones giro a giro del trayecto. 
La ‘Pantalla de resumen’ le indicará la distancia hasta el destino, la hora de llegada 
estimada y la duración estimada del viaje.

Nota: La pantalla de resumen sólo aparece durante aproximadamente 10 segundos antes de que la unidad comience 
automáticamente a proporcionarle instrucciones detalladas.

 

Buscar por PDI 
más cercano
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3.10.2  Para navegar desde una posición diferente

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l	 Pulse una vez la flecha negra   .
l	 Pulse el icono ‘Encontrar por PDI más próximo’.
l	 Seleccione ‘Different Position’ (Otra posición).
l	 Pulse ‘País’ y seleccione ‘España’. (Si ya se muestra ‘España’, continúe con el 

siguiente paso). Utilice las teclas de flecha de la parte derecha para desplazarse 
entre las opciones. 

l	 Seguidamente, pulse ‘Ciudad’ e introduzca el nombre de la ciudad utilizando el 
teclado que se muestra en la pantalla.  

Al comenzar a introducir el nombre de la ciudad, el dispositivo S2000 le mostrará 
automáticamente una lista de posibles coincidencias. Si ve el nombre de la ciudad 
que está buscando en la ventana inferior, puede seleccionarlo fácilmente tocándolo 
con el dedo. Si desea ver la lista completa de destinos, pulse la flecha que señala 
hacia abajo en la esquina superior derecha de la pantalla y se mostrará una lista de 
ciudades, en la que podrá tocar el destino que desee seleccionar. Utilice las teclas de 
flecha de la parte derecha de la pantalla para desplazarse por la lista. 

l Pulse ‘Calle’ e introduzca el nombre de la calle mediante el teclado mostrado.

Al comenzar a introducir el nombre de la calle, el dispositivo S2000 le mostrará 
automáticamente una lista de posibles coincidencias similar a la de ciudades descrita 
antes. Cuando vea la calle que busca, selecciónela pulsando en ella con el dedo.

Una vez rellenos todos los campos, puede ver la nueva posición pulsando ‘Mapa’ en la parte inferior de la pantalla.

l 	Pulse ‘Establecer’.
l 	Seleccione el radio máximo en el que desee que busque la unidad (el valor 

predeterminado es de 48 km) y después pulse ‘Aceptar’. 
l 	Pulse ‘Categoría’ e introduzca el tipo de categoría utilizando el teclado que se 

muestra en la pantalla.
Si no conoce la categoría, puede pulsar la flecha que señala hacia abajo situada en la 
parte derecha de la ventana inferior y aparecerán todos los tipos de categorías por 
orden alfabético. Utilice las flechas de la derecha de la pantalla para desplazarse entre 
las opciones de categoría. Cuando encuentre la categoría que busca, selecciónela con 
el dedo.

Aparecerá una lista de los puntos de interés dentro del radio especificado y de la 
categoría elegida. Utilice las flechas situadas en la parte derecha de la pantalla para 
desplazarse entre las opciones. Cuando encuentre el punto de interés que busca, 
selecciónelo con el dedo. 

l 	Para iniciar el viaje, pulse ‘Calcular’.
l 	Para ver la ubicación del PDI, pulse ‘Mapa’.
l 	Para cambiar los parámetros de la ruta, pulse ‘Opción de ruta’ (consulte las 

opciones de ruta en la página 35 para obtener instrucciones específicas).
l 	Para regresar a la página anterior, pulse la flecha de regreso  situada en la esquina inferior derecha de la pantalla.s
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Una vez finalizado el cálculo, puede pulsar ‘Ir’ para iniciar la navegación,

‘Simulación’ para ver la ruta real por la que transitará, ‘Opción de ruta’ para 
cambiar los parámetros de la ruta, o ‘Guía’ para que se enumeren las instrucciones 
giro a giro del trayecto. La ‘Pantalla de resumen’ le indicará la distancia hasta el 
destino, la hora de llegada estimada y la duración estimada del viaje.

Nota: La pantalla de resumen sólo aparece durante aproximadamente 10 segundos 
antes de que la unidad comience automáticamente a proporcionarle instrucciones 
detalladas.

3.11      

Esta función le permite elegir un destino simplemente seleccionando una vía en 
cualquier área del mapa almacenado en la unidad.

Para navegar empleando esta función:
l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse una vez la flecha negra  .
l 	Pulse el icono ‘Encontrar por mapa’. 

La pantalla mostrará una sección del mapa (normalmente, la posición actual con 
una vía seleccionada en rojo).

l 	Para ver una sección mayor del mapa, pulse el botón  para alejar.
l 	Si desea ver el mapa con mayor detalle, utilice el botón  para acercar.
l 	Pulsando y moviendo el dedo por la pantalla, puede mover el mapa hasta encontrar 

el lugar deseado.

l 	Cuando vea el destino deseado, simplemente pulse en la vía del mapa a la que desea navegar y el nombre de la vía 
seleccionada se mostrará en la parte inferior de la pantalla

l 	Pulse ‘Menú rápido’ y después ‘Continuar’.
l 	Para iniciar el viaje, pulse ‘Calcular’.
l 	Para ver la ubicación del PDI, pulse ‘Mapa’.
l 	Para cambiar los parámetros de la ruta, pulse ‘Opción de ruta’ (consulte las opciones de ruta en la página 35 para obtener 

instrucciones específicas).
l 	Para regresar a la página anterior, pulse la flecha de regreso  situada en la esquina inferior derecha de la pantalla.

Una vez finalizado el cálculo, podrá pulsar ‘Ir’ para iniciar la navegación, ‘Simulación’ para ver la ruta real por la que 
transitará, ‘Opción de ruta’ para cambiar los parámetros de la ruta, o ‘Guía’ para que se enumeren las instrucciones giro a 
giro del trayecto. La ‘Pantalla de resumen’ le indicará la distancia hasta el destino, la hora de llegada estimada y la duración 
estimada del viaje.

Nota: La pantalla de resumen sólo aparece durante aproximadamente 10 segundos antes de que la unidad comience 
automáticamente a proporcionarle instrucciones detalladas.

Búsqueda 
por Mapa
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3.12	

El dispositivo S2000 puede volver a calcular la ruta evitando determinadas carreteras o redirigiéndole por distancia. Esta función 
sólo está disponible después de haber calculado una ruta.

Para volver a calcular una ruta:
l Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l Pulse una vez la flecha negra   .
l Pulse el icono ‘Regenerar ruta’.

Luego puede elegir cómo desea regenerar la ruta mediante las opciones mostradas en la pantalla.

Para utilizar esta función en el dispositivo S2000, deberá haber introducido y calculado una ruta.
Si el icono ‘Regenerar ruta’ se muestra atenuado, ello indica que NO se ha introducido ninguna ruta.

 
3.12.1  

Si conoce el nombre o el número de la vía que desea evitar, seleccione esta opción.

l 	Pulse ‘Evitar por nombre de carretera’.

Aparecerán las instrucciones giro a giro de la ruta que sigue en este momento. Si la carretera que busca no está visible, pulse la 
flecha que señala hacia abajo, situada en la parte derecha de la pantalla, para ver más instrucciones giro a giro.

l 	Una vez que haya encontrado la calle que desea evitar, selecciónela con el dedo.

Una vez finalizado el cálculo, podrá pulsar ‘Ir’ para iniciar la navegación, ‘Simulación’ para ver la ruta real por la que transitará, 
‘Opción de ruta’ para cambiar los parámetros de la ruta, o ‘Guía’ para que se enumeren las instrucciones giro a giro del trayecto. 
La ‘Pantalla de resumen’ le indicará la distancia hasta el destino, la hora de llegada estimada y la duración estimada del viaje.

Nota: La pantalla de resumen sólo aparece durante aproximadamente 10 segundos antes de que la unidad comience 
automáticamente a proporcionarle instrucciones detalladas. 

3.12.2 

Si desea evitar varias carreteras de la ruta calculada por el dispositivo S2000, esta función le permite volver a calcular una ruta 
sobre un rango de distancia definido por el usuario desde 1 km hasta un máximo de 100 km.

Para utilizar esta función:

l 	Pulse el botón ‘Evitar por tramo’ y aparecerá la página ‘Seleccionar rango evitado’.
l 	Seleccione con el dedo la distancia del tramo que desea evitar.

Si desea ver más distancias de tramo, pulse la flecha que señala hacia abajo, situada en la parte derecha de la pantalla. Una vez 
que haya seleccionado el tramo que desea evitar, el dispositivo S2000 volverá a calcular la ruta automáticamente.

Una vez finalizado el cálculo, podrá pulsar ‘Ir’ para iniciar la navegación, ‘Simulación’ para ver la ruta real por la que transitará, 
‘Opción de ruta’ para cambiar los parámetros de la ruta, o ‘Guía’ para que se enumeren las instrucciones giro a giro del trayecto. 
La ‘Pantalla de resumen’ le indicará la distancia hasta el destino, la hora de llegada estimada y la duración estimada del viaje.

Nota: La pantalla de resumen sólo aparece durante aproximadamente 10 segundos antes de que la unidad comience 
automáticamente a proporcionarle instrucciones detalladas.

Re-Ruta

Por carretera evitar Nombre

Evite Por Rango
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3.12.3 
 

Si no desea utilizar las rutas alternativas ofrecidas por S2000 y prefiere regresar a la ruta calculada originalmente, pulse el 
botón ‘Borrar carretera evitada’, tras lo cual se restaurará la ruta original trazada por el dispositivo.

Una vez finalizado el nuevo cálculo de la ruta original, aparecerá la pantalla de resumen. Una vez finalizado el cálculo, podrá 
pulsar ‘Ir’ para iniciar la navegación, ‘Simulación’ para ver la ruta real por la que transitará, ‘Opción de ruta’ para cambiar 
los parámetros de la ruta, o ‘Guía’ para que se enumeren las instrucciones giro a giro del trayecto. La ‘Pantalla de resumen’ 
le indicará la distancia hasta el destino, la hora de llegada estimada y la duración estimada del viaje.

Nota: Si ya ha transitado por parte de la ruta recalculada, el dispositivo S2000 puede generar una ruta ligeramente distinta a 
la trazada originalmente.

La pantalla de resumen sólo aparece durante aproximadamente 10 segundos antes de que la unidad comience 
automáticamente a proporcionarle instrucciones detalladas.

Si no se ha utilizado ‘Evitar por nombre de carretera’ ni ‘Evitar por tramo’, esta función no estará disponible y el botón estará 
atenuado 

  
.

 
 
 
 
3.13   

Después de que se haya calculado una ruta e iniciado el viaje, podrá acceder de nuevo a la pantalla de resumen utilizando esta 
función.

Para ver la pantalla de resumen:
l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse una vez la flecha negra  .
l 	Pulse el icono ‘Descripción de ruta’. 

Para utilizar esta función en el dispositivo S2000, deberá haber introducido y calculado una ruta.
Si el icono ‘Descripción de ruta’ se muestra atenuado, ello indica que NO se ha introducido ninguna ruta.

Desde la pantalla de resumen, puede pulsar ‘Ir’ para iniciar la navegación, ‘Simulación’ para ver la ruta real por la que transitará, 
‘Opción de ruta’ para cambiar los parámetros de la ruta, o ‘Guía’ para que se enumeren las instrucciones giro a giro del trayecto. 
La ‘Pantalla de resumen’ le indicará la distancia hasta el destino, la hora de llegada estimada y la duración estimada del viaje.

La pantalla de resumen sólo aparece durante aproximadamente 10 segundos antes de que la unidad vuelva a ofrecerle 
automáticamente instrucciones detalladas. 
 
 

3.14   

Después de que se haya calculado una multirruta e iniciado el viaje, podrá acceder de nuevo a la información de la multirruta 
utilizando esta función de resumen.

Para ver la información sobre la multirruta:
l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse una vez la flecha negra   .
l 	Pulse el icono ‘Multi-route Description’ (Descripción de multirruta). 

Para utilizar esta función en el dispositivo S2000, deberá haber introducido y calculado una ruta. Si el icono ‘Descripción
de ruta’ se muestra atenuado, ello indica que NO se ha introducido ninguna ruta.

Borrar Evitadas carretera

Borrar Evitadas carretera

Descripción 
de ruta

Descripción de 
multirruta
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3.15   TMC (Traffic Message Channel: canal de mensajes de tráfico)

Montaje de la antena: La antena está conectada al dispositivo S2000 a través del conector TMC situado en la base de la unidad y 
debe ajustarse en el parabrisas con las ventosas suministradas.

La posición de la antena afectará a la recepción de ‘alertas’ de TMC (los diagramas siguientes le ayudarán a buscar la colocación 

Opciones de TMC

El tipo de alertas recibidas mientras se utiliza TMC puede editarse en el menú de configuración del dispositivo S2000. Para acceder 
al menú, pulse en el centro de la pantalla y a continuación pulse   , después 

 
, finalmente, 

 
. 

Aparecerán las siguientes opciones:

                                                     

 
La selección de las opciones puede anularse pulsando la marca   ; la casilla se mostrará sin la marca roja . Para finalizar la 
selección, pulse  .

Icono de TMC

Una vez que la unidad comience a recibir alertas de TMC, se mostrará uno de los siguientes iconos en la pantalla principal.

 Este icono aparece si el dispositivo S2000 ha recibido información de TMC pero el retraso o la incidencia no se encuentran 	
	  en su ruta.

 Este icono aparece si el dispositivo S2000 ha recibido información de TMC y el retraso o la incidencia afecta a su ruta.

Para mostrar la incidencia de TMC, pulse el icono   para que aparezca la siguiente pantalla:

Si pulsa la flecha abajo,
se mostrarán más

opciones

Distancia desde la 
posición actual hasta la 

incidencia

Icono que aparece en el 
mapa

Dirección del evento Nº de la 
carretera Nombre de la

carretera Tipo de evento

Actualizar Desplazar Parabrisas

Volante

Navi

Windscreen

Steering
Wheel

Navi

Windscreen

Steering
Wheel

Windscreen

Steering
Wheel

Navi

Windscreen

Steering
Wheel

Navi Navi

Windscreen

Steering
Wheel

Navi

Windscreen

Steering
Wheel

Windscreen

Steering
Wheel

Navi

Windscreen

Steering
Wheel

Navi Navi

Windscreen

Steering
Wheel

Navi

Windscreen

Steering
Wheel

Windscreen

Steering
Wheel

Navi

Windscreen

Steering
Wheel

Navi Navi

Windscreen

Steering
Wheel

Navi

Windscreen

Steering
Wheel

Windscreen

Steering
Wheel

Navi

Windscreen

Steering
Wheel

Navi Navi
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Para mostrar los eventos de TMC que NO se encuentran en su ruta, pulse  .

  

 

Para ver una descripción más detallada, pulse la advertencia de TMC:

 

Para evitar la incidencia, pulse  . S2000 calculará una ruta alternativa.

Para ver la incidencia, pulse   .

 

Para regresar a la pantalla anterior, pulse  .

Si desea regresar a la ruta original (y no evitar la incidencia), pulse el icono de TMC   y luego pulse
. S2000 volverá a calcular la ruta original.

 
 

4.0  Mis favoritas

El menú ‘Mis favoritos’ permite almacenar destinos que se visitan con 
frecuencia, recuperar destinos visitados recientemente, modificar puntos 
de usuario y editar o almacenar detalles de ‘Casa’ y ‘Oficina’ sin tener que 
introducir los datos del destino en cada ocasión.

4.1 Favoritos

Esta función permite almacenar varios de los destinos más habituales. Es posible almacenar un máximo de 150 destinos 
diferentes.

Favoritos Destino 
reciente

Puntos de 
usuario

Inicio

Oficina
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4.1.1	 Añadir un destino favorito

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	  Pulse ‘Mis favoritos’ en la parte superior de la pantalla.
l 	Pulse el icono ‘Favoritos’.
l 	Pulse ‘Añadir’.

Ahora puede buscar el destino utilizando las siguientes opciones que se 
muestran en la pantalla:
l 	Encontrar por ciudad
l 	Encontrar por código postal
l 	Encontrar por PDI
l 	Find by recently used (Encontrar por uso reciente)
l 	Guardar usando punto actual

Para averiguar cómo se utilizan estas opciones, consulte las secciones 
correspondientes de este manual.

Una vez introducidos los datos del destino, también es posible asignarle 
para facilitar su búsqueda. 

l 	Pulse ‘Nombre’ y aparecerá un teclado con el nombre de la vía del destino seleccionado.
l 	Pulse la tecla   para borrar estos datos e introduzca el nuevo nombre con el teclado.
l 	Pulse ‘Guardar’ una vez que haya introducido el nombre.

Nota: Puede introducir un nombre nuevo para el destino favorito con un máximo de 16 caracteres.

4.1.2 Utilización de un destino favorito

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse el icono ‘Encontrar por favoritos’.
l 	Seleccione el destino favorito que desee utilizar.

4.1.3 Edición/eliminación de un destino favorito

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse ‘Mis favoritos’ en la parte superior de la pantalla.
l 	Pulse el icono ‘Favoritos’.
l 	Seleccione el destino favorito que desee editar/eliminar.

4.1.4 Para eliminar TODOS los destinos favoritos

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse ‘Mis favoritos’ en la parte superior de la pantalla.
ll 	Pulse el icono ‘Favoritos’.
l 	Pulse el botón ‘Eliminar todo’, tras lo cual se mostrará un cuadro de información con el texto ‘¿Eliminar todo?’ y las opciones 

‘Aceptar’ y ‘Cancelar’.
l 	Pulse el botón ‘Aceptar’ y se eliminarán TODOS los destinos favoritos.
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4.2  

TEsta función puede utilizarse para eliminar cualquiera o todos los 
destinos recientes almacenados en S2000. El dispositivo S2000 tiene 
capacidad para un máximo de 40 destinos recientes.

4.2.1 Para eliminar un destino reciente guardado

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse ‘Mis favoritos’ en la parte superior de la pantalla.
l 	Pulse el icono ‘Destino reciente’.
l 	Seleccione el destino reciente que desee eliminar.

Desplace la lista de destinos recientes empleando las flechas que señalan hacia arriba y hacia abajo, situadas en la parte 
derecha de la pantalla, y seleccione con el dedo el destino que desea eliminar.

Se mostrará la información relativa al destino en cuestión.

l	 Pulse el botón ‘Eliminar’ situado en la parte inferior de la pantalla.

Si el destino seleccionado no es el que desea eliminar, puede pulsar la flecha    situada en la esquina inferior derecha 
de la pantalla para regresar a la lista y volver a seleccionar el destino que desea eliminar.

4.2.2 Para eliminar TODOS los destinos recientes guardados

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse ‘Mis favoritos’ en la parte superior de la pantalla.
l 	Pulse el icono ‘Destino reciente’.
l 	Pulse el botón ‘Eliminar todo’, tras lo cual se mostrará un cuadro de 

información con el texto ‘¿Eliminar todo?’ y las opciones ‘Aceptar’ y 
‘Cancelar’.

l 	Pulse el botón ‘Aceptar’ y se eliminarán TODOS los destinos recientes. 
 

4.3  

Esta función puede utilizarse para modificar o eliminar cualquiera o 
todos los lugares elegidos por el usuario almacenados en S2000. La 
unidad tiene capacidad para almacenar hasta 100 lugares elegidos por el 
usuario. (Para más información sobre cómo guardar nuevas coordenadas, 
consulte la sección ‘Almacenamiento de nuevos puntos de usuario’ en la 
página 40).

Destino reciente

Puntos de usuario



34

Regresar al contenido
34

4.3.1 Edición de puntos de usuario

Una vez almacenado un punto de usuario en el dispositivo S2000, su ubicación debe editarse para que se proporcione el aviso 
correcto cuando se aproxime a la coordenada almacenada por el usuario. Para editar el punto de usuario:
l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse ‘Mis favoritos’ en la parte superior de la pantalla.
l 	Pulse el icono ‘Puntos de usuario’.
l 	Seleccione el punto de usuario que desee editar.

Desplace la lista de puntos de usuario empleando las flechas que señalan hacia arriba y hacia abajo, situadas en la parte derecha 
de la pantalla.

Aparecerá la siguiente pantalla.

l Pulse ‘Change’ (Cambiar) para editar el punto de usuario seleccionado.
> Seleccione el tipo de punto de usuario (‘user point type’) que corresponda a 
ese lugar. Para ver más tipos, pulse la flecha  en la pantalla.

Nota: Si selecciona el tipo de punto de usuario ‘SPECs’, la opción ‘Specs num’ 
(N.º de SPEC) quedará disponible. Esta opción NO está disponible para 
ningún otro tipo de lugar.

> 	 Seleccione ‘Dirección’ para especificar la dirección de la brújula del punto 
de 	usuario.

> 	 Seleccione ’Límite de velocidad’ para especificar el límite de velocidad del 
punto de usuario.

l 	Una vez que haya terminado de editar el punto de usuario, guarde los 
cambios pulsando el botón ‘Aceptar’, situado en la parte inferior de la 
pantalla.

Los datos del nuevo punto de usuario se han almacenado.

4.3.2 Cambio del nombre del punto de usuario

También es posible asignar un nombre al punto de usuario para facilitar su búsqueda.

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse ‘Mis favoritos’ en la parte superior de la pantalla.
l 	Pulse el icono ‘Puntos de usuario’.
l 	Seleccione el punto de usuario que desee editar.
l 	Pulse ‘Nombre’ y aparecerá un teclado con el nombre de la vía del destino seleccionado.
l 	Pulse la tecla e  para borrar estos datos e introduzca el nuevo nombre con el teclado.
l 	Pulse ‘Guardar’ para almacenar el nuevo nombre.

Nota: Puede introducir un nombre nuevo para el destino favorito con un máximo de 16 caracteres.
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 4.3.3 Eliminación de un punto de usuario guardado

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse ‘Mis favoritos’ en la parte superior de la pantalla.
l 	Pulse el icono ‘Puntos de usuario’.
l 	Seleccione el punto de usuario que desee eliminar.

Desplace la lista de puntos de usuario empleando las flechas que señalan hacia arriba y hacia abajo, situadas en la parte derecha de 
la pantalla.

l 	  Pulse el botón ‘Eliminar’ situado en la parte inferior de la pantalla.

Si el punto de usuario seleccionado no es el que desea eliminar, puede pulsar la flecha de regreso situada en la esquina inferior 
derecha de la pantalla para regresar a la lista y volver a seleccionar el punto de usuario que desea eliminar.

4.3.4 Para eliminar TODOS los puntos de usuario guardados

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse ‘Mis favoritos’ en la parte superior de la pantalla.
l 	Pulse el icono ‘Puntos de usuario’.
l 	Pulse el botón ‘Eliminar todo’, tras lo cual se mostrará un cuadro 

de información con el texto ‘¿Eliminar todo?’ y las opciones 
‘Aceptar’ y ‘Cancelar’.

l 	Pulse el botón ‘Aceptar’ y se eliminarán TODOS los puntos de 
usuario almacenados.

 
 
4.4  

La configuración y el uso de esta función se explican en la Sección 3.3 en páginas anteriores de este manual. Cuando se accede 
a esta función desde el menú ‘Mis favoritos’, es posible cambiar el 
destino ‘Casa’ (por ejemplo, tras una mudanza) o eliminarlo.

4.4.1 Para cambiar la ubicación de ‘Casa’

l	 Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l	  Pulse ‘Mis favoritos’ en la parte superior de la pantalla.
l	  Pulse el icono ‘Casa’.
l	  Pulse el botón ‘Change’ (Cambiar).

Ahora puede buscar la nueva ubicación de ‘Casa’ utilizando las 
siguientes opciones que se muestran en la pantalla:
l	 Encontrar por ciudad
l 	Encontrar por código postal
l 	Encontrar por PDI
l 	 ind by recently used (Encontrar por uso reciente)
l 	Guardar usando punto actual

Para averiguar cómo se utilizan estas opciones, consulte las secciones correspondientes de este manual.

Inicio
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Una vez introducidos los datos de la ubicación de ‘Casa’, también es posible asignarle un nombre al destino.

l 	  Pulse ‘Nombre’ y aparecerá un teclado con el nombre de la vía del destino seleccionado.
l 	  Pulse la tecla de flecha para borrar estos datos e introduzca el nuevo nombre con el teclado.
l 	Pulse ‘Guardar’ una vez que haya introducido el nombre.

Nota: Puede introducir un nombre nuevo para el destino favorito con un máximo de 16 caracteres.

4.4.2 Para eliminar la ubicación de ‘Casa’

l	 Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l	 Pulse ‘Mis favoritos’ en la parte superior de la pantalla.
l	 Pulse el icono ‘Casa’.
l	 Pulse el botón ‘Eliminar’, tras lo cual se mostrará un cuadro de información con el texto ‘Delete home?’ (¿Eliminar casa?) y las 	

opciones ‘Aceptar’ y ‘Cancelar’.
l 	  Pulse el botón ‘Aceptar’ y se eliminará la ubicación de ‘Casa’.
 
 

4.5   

La configuración y el uso de esta función se explican en la Sección 3.4 en páginas anteriores de este manual. Cuando se accede a 
esta función desde el menú ‘Mis favoritos’, es posible cambiar el destino ‘Oficina’ (por ejemplo, tras una mudanza) o eliminarlo.

4.5.1 Para cambiar la ubicación de ‘Oficina’

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse ‘Mis favoritos’ en la parte superior de la pantalla.
l 	  Pulse el icono ‘Oficina’.
l 	  Pulse el botón ‘Change’ (Cambiar).

Ahora puede buscar la nueva ubicación de ‘Oficina’ utilizando las 
siguientes opciones que se muestran en la pantalla:
l 	  Encontrar por ciudad
l 	Encontrar por código postal
l 	Encontrar por PDI
l 	Find by recently used (Encontrar por uso reciente)
l 	Guardar usando punto actual

Para averiguar cómo se utilizan estas opciones, consulte las secciones correspondientes de este manual.

l 	Una vez introducidos los datos de la ubicación de ‘Oficina’, también es posible asignarle un nombre al destino.
l 	Pulse ‘Nombre’ y aparecerá un teclado con el nombre de la vía del destino seleccionado.
l 	  Pulse la tecla de flecha para borrar estos datos e introduzca el nuevo nombre con el teclado.
l 	Pulse ‘Guardar’ una vez que haya introducido el nombre.

Nota: Puede introducir un nombre nuevo para el destino favorito con un máximo de 16 caracteres.

Oficina
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4.5.2  Para eliminar la ubicación de ‘Oficina’

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse ‘Mis favoritos’ en la parte superior de la pantalla.
l 	Pulse el icono ‘Oficina’.
l 	Pulse el botón ‘Eliminar’, tras lo cual se mostrará un cuadro de información con el texto ‘Delete office?’ (¿Eliminar oficina?) y las 

opciones ‘Aceptar’ y ‘Cancelar’.
l 	Pulse el botón ‘Aceptar’ y se eliminará la ubicación de ‘Oficina’.

4.6 Configuración avanzada de la dirección de Casa u Oficina mediante ‘Guardar usando punto actual’

También puede crear una ubicación de ‘Casa’ y ‘Oficina’ empleando sus coordenadas actuales si está situado en su casa o su oficina 
al configurar la unidad.

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse ‘Mis favoritos’ en la parte superior de la pantalla.
l 	Pulse el icono ‘Casa’ u ‘Oficina’.
l 	Pulse el botón ‘Change’ (Cambiar).
l 	Pulse ‘Guardar usando punto actual’.

Aparecerá un mapa con la vía más próxima a su posición actual resaltada en rojo. El nombre de la vía seleccionada aparecerá en la 
parte inferior de la pantalla. Si no es correcto, seleccione la vía correcta con el dedo.

l 	Pulse ‘Menú rápido’ y ‘Continuar’.
l 	Pulse ‘Aceptar’.

El dispositivo S2000 guardará 
automáticamente esta ubicación como 
destino ‘Casa’ u ‘Oficina’.

5.0   Configurar

El menú ‘Configurar’ se utiliza para personalizar el funcionamiento y el aspecto de la unidad. Para acceder al menú ‘Configurar’:

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse el botón ‘Configurar’ situado en la parte superior de la pantalla.
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5.1   

El dispositivo S2000 le permite ajustar el brillo de la pantalla y guardar dos configuraciones de brillo: una para conducción diurna y 
otra para conducción nocturna. Para ajustar la configuración de brillo:

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse el botón ‘Configurar’.
l 	Pulse el icono ‘Control del brillo’.

Para establecer el brillo diurno, seleccione ‘DÍA’ activando con el dedo la casilla de verificación y utilizando luego los botones   y  
 para ajustar la configuración.

Para establecer la configuración de ‘NOCHE’, simplemente active con el dedo la casilla de verificación de ‘NOCHE’ y siga el mismo 
procedimiento. Una vez que haya seleccionado el brillo deseado, pulse el botón ‘Aceptar’ situado en la parte inferior de la pantalla.

Nota: Si ‘Día’ está marcado al pulsar ‘Aceptar’ en la parte inferior de la pantalla, el dispositivo S2000 conservará esta 
configuración cuando la unidad se apague. Lo mismo ocurrirá si está marcado ‘Noche’.

 

5.2 

El volumen de S2000 puede ajustarse con esta función del menú ‘Configurar’. Para ajustar el volumen:

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse ‘Configurar’.
l 	Pulse el icono ‘Control del volumen’.
l 	Para aumentar el volumen, pulse el icono  .
l 	Para reducir el volumen, pulse el icono .
l 	Para probar el volumen antes de guardarlo, pulse el icono .

l 	Si desea recuperar el volumen predeterminado en fábrica, pulse el icono  
.

l 	Pulse ‘Aceptar’ en la parte inferior de la pantalla para guardar su 
configuración.

Control de 
brillo

Control de 
volumen
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5.3	

S2000 se suministra con una opción de instrucciones habladas y avisos de 
voz en varios idiomas. Si se cambia este idioma también cambia el de las 
opciones de menús y la unidad. Para utilizar esta función:

l	 Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l	 Pulse ‘Configurar’.
l	 Pulse el icono ‘Cambiar idioma’.
l	 Busque las instrucciones que necesite con las flechas que señalan a 

izquierda y derecha.
l	  Si desea escuchar una muestra de las instrucciones, sólo tiene que pulsar 

el botón ‘Prueba’.
l	 Pulse ‘Aceptar’ para guardar la configuración. 

5.4     

La función ‘Configurar’ le permite personalizar la información visual proporcionada en la pantalla de navegación. Para modificar 
alguno de estos parámetros:

l	 Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l	 Pulse el botón ‘Configurar’.
l	 Pulse el icono ‘Configurar’, en el que verá la lista de opciones 

indicadas a continuación.
l	 Seleccione la opción que desee cambiar en la parte izquierda.

Existen diversos datos que puede mostrar en la pantalla en cada 
momento, como se indica a continuación:

 
5.4.1	  2D / 3D Norte

Esta opción le permite seleccionar la vista del mapa que desea mostrar. La vista de navegación en 3D se muestra como valor 
predeterminado en fábrica y presenta el mapa, las rutas calculadas, puntos de interés y datos de radares (si está suscrito a ellos) 
desde una perspectiva tridimensional.

Esta función permite personalizar la vista del mapa entre Para elegir la opción que desee, toque con el dedo en la casilla de 
verificación correspondiente.

3D 2D Norte

Cambiar 
idioma

El programa
de instalación
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5.4.2	   Velocidad / Tiempo

Esta opción le permite cambiar la información mostrada en la parte 
inferior izquierda de la pantalla de navegación entre la velocidad del 
vehículo y la hora actual. También es posible seleccionar entre el formato 
de doce y de veinticuatro horas para el reloj y decidir si debe mostrarse 
‘am’ y ‘pm’.

Para elegir la opción deseada, toque con el dedo en la casilla de 
verificación correspondiente.

5.4.3	  

Esta opción le permite cambiar entre el sistema métrico y el sistema 
imperial británico para los datos mostrados por S2000.

Para elegir la opción deseada, toque con el dedo en la casilla de 
verificación correspondiente.

5.4.4	   Llegada / restante

Esta opción le permite mostrar la hora de llegada estimada o el tiempo 
que se estima que queda para llegar al destino en la parte inferior de la 
pantalla de navegación.

Para elegir la opción deseada, toque con el dedo en la casilla de 
verificación correspondiente.

Para guardar los cambios realizados, pulse el botón ‘Aceptar’, situado en 
la parte inferior de la pantalla.

Si desea mantener la configuración sin cambios, puede salir del menú ‘Configurar’ pulsando la flecha de regreso   situada en 
la esquina inferior derecha de la pantalla.

La nueva configuración se guardará y aparecerá en pantalla cada vez que utilice el dispositivo S2000.

5.5	

El dispositivo S2000 se suministra con una amplia lista de PDI (puntos de interés). Puede buscar direcciones empleando PDI y 
guardar los PDI en su lista de favoritos. También puede elegir los PDI que desea que se indiquen en el mapa. De serie, se muestran 
todos los PDI, aunque puede cambiar esta lista en el menú PDI.

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	  Pulse el botón ‘Configurar’.
l 	Pulse el icono ‘Mostrar PDI’.

Mostrar PDI
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La pantalla mostrará una lista de PDI almacenados en la unidad con una 
marca de verificación a la izquierda de cada tipo de PDI. Simplemente 
pulse la casilla de verificación para seleccionar o anular la selección 
del PDI. Una marca de verificación roja en la casilla indica que el PDI se 
mostrará en el mapa, mientras que si la casilla no está marcada, el PDI 
desparecerá de la vista de mapa. Para desplazarse por la lista de PDI, 
puede pulsar las flechas que señalan hacia arriba o hacia abajo, situadas 
en la parte derecha de la pantalla.

Para anular la selección de todos los PDI del mapa, elimine la marca de 
la casilla de verificación ‘TODO’ al principio de la lista de PDI. 

Para guardar los cambios, pulse el botón ‘Aceptar’ en la parte inferior 
de la pantalla.

Si desea salir de la pantalla ‘Mostrar PDI’ sin guardar los cambios, 
pulse la flecha de regreso   situada en la esquina inferior 
derecha de la pantalla.

5.6    

Escala automática se programa en fábrica de manera predeterminada con el valor ‘Sí’. Escala automática amplía el mapa 
automáticamente al acercarse a un cruce o una rotonda, donde es 
posible que tenga que realizar un giro, con el fin de que pueda verlo 
con mayor detalle.

Escala automática puede activarse o desactivarse, según se prefiera. 
Para cambiar esta configuración:

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse el botón ‘Configurar’.
l 	Pulse el icono ‘Escala automática’.

La pantalla mostrará dos opciones, ‘Sí’ y ‘No’. Para elegir la 
opción deseada, toque con el dedo en la casilla de verificación 
correspondiente.

Para guardar los cambios realizados, pulse el botón ‘Aceptar’, situado en la parte inferior de la pantalla.

Si desea salir de la pantalla ‘Escala automática’ sin guardar los cambios, pulse la flecha de regreso  situada en la 
esquina inferior derecha de la pantalla. 

5.7   

Para que esta función esté operativa, tendrá que registrarse y descargar la base de datos de radares AURA™ al dispositivo 
S2000. Consulte ‘Registro de S2000’ (página 6) y ‘Requisitos del sistema y descargas’ (página 9) para obtener más 
información.

Auto Escala

Cámara de 
Alerta
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Esta función le permite personalizar la configuración de avisos de radares que recibirá durante la utilización del dispositivo. Para 
modificar la configuración de avisos de radares:
l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse el botón ‘Configurar’.
l 	  Pulse el icono ‘Aviso de radar’. 

Aparecerá una lista de opciones en la parte izquierda de la pantalla.
Para cambiar cualquiera de los parámetros, seleccione la opción 
correspondiente en la parte izquierda y junto a ella aparecerá una 
marca para confirmar la selección.

 
5.7.1	   Mostrar Camers

Puede elegir entre las siguientes opciones:

Sí:		 Se mostrará un aviso visual del radar en la parte izquierda de la 	
	 pantalla de navegación conforme se aproxime a él.

No: 	 No se mostrarán avisos de radares fijos en la pantalla de navegación.

Para elegir la opción deseada, toque con el dedo en la casilla de verificación correspondiente.

 
5.7.2   Sonido de alerta

Puede elegir entre las siguientes opciones:

Sí: 	 La unidad emitirá un aviso sonoro cuando se aproxime a un 		
	 radar fijo.

No: 	 No se emitirán avisos sonoros.

Sonido
Esta función permite cambiar el tono de aviso de radar fijo a un tono 
‘Grave’ o ‘Agudo’.

Para elegir la opción deseada, toque con el dedo en la casilla de 
verificación correspondiente.

 
5.7.3   Silenciar

Puede elegir entre las siguientes opciones:

Silencio inteligente

Sí:	 La unidad sólo emitirá un tono sonoro si está circulando a una 
	 velocidad superior a la permitida en un lugar en el que hay
	 instalado un radar fijo**.

No: 	 La unidad emitirá un aviso con independencia de la velocidad (el vehículo debe circular a una velocidad superior a
	 20 km por hora).
** El aviso visual siempre se proporciona.

GATSO

30
98

YARDS

GATSO

30
98

YARDS
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Silencio automático

Sí:	 La unidad proporciona un aviso sonoro al nivel establecido pero reducirá este aviso a un nivel inferior tras unos segundos 
	 cuando se aproxime a un radar.

No: 	 El dispositivo S2000 continúa emitiendo un tono con un nivel sonoro constante hasta que haya superado el radar.

Para elegir la opción deseada, toque con el dedo en la casilla de verificación correspondiente.

5.7.4   Escuela

opciones:

Sí: 	 Siempre y cuando haya seleccionado la opción para descargar 
	 los colegios en el software de actualización de S2000, esta 
	 función permite a la unidad avisarle cuando se encuentre 
	 cerca de un colegio de primaria*.

No: 	 La unidad no proporcionará avisos de colegios de primaria. Los 
	 colegios se indican en la pantalla de S2000 mediante el icono  	

 
.

*Nota: S2000 sólo avisa de la presencia de escuelas primarias a las siguientes horas especificadas:
08:30 – 09:30; 12:00 – 13:00 y 15:30 – 16:30.

Para elegir la opción deseada, toque con el dedo en la casilla de verificación correspondiente.

Para guardar los cambios realizados, pulse el botón ‘Aceptar’, situado en la parte inferior de la pantalla.

Si desea mantener la configuración sin cambios, puede salir del menú ‘Aviso de radar’ pulsando la flecha de regreso  
situada en la esquina inferior derecha de la pantalla.

 
 
5.8  

Esta función le permite modificar los avisos sonoros proporcionados durante la navegación y activar o desactivar los pitidos al 
seleccionar funciones en la pantalla. De manera predeterminada, estas opciones están activadas. Para modificar esta configuración:

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse el botón ‘Configurar’.
l 	  Pulse una vez la flecha negra   .
l 	Pulse el icono ‘Aviso’.

Aparecerá una lista de opciones en la parte izquierda de la pantalla. Para cambiar algún parámetro, seleccione la opción 
correspondiente en la parte izquierda y junto a ella aparecerá una marca para confirmar la selección.

 

Alerta
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5.8.1   Tono de Toque

Puede elegir entre las siguientes opciones:

Sí:	  La unidad emitirá un tono de confirmación cada vez que se 
	 toque la pantalla.

No: 	 Se desactivará el pitido de confirmación al tocar la pantalla.

Para elegir la opción deseada, toque con el dedo en la casilla de 
verificación correspondiente.

5.8.2	   Ruta de alerta

Si se desvía de la ruta calculada, el dispositivo S2000 volverá a 
calcular automáticamente una ruta sin que intervenga el usuario.

Para indicar que el cálculo de la nueva ruta está en curso, S2000 
emitirá un tono sonoro.

Puede elegir entre las siguientes opciones:

Sí: 	 El tono de nuevo cálculo de ruta se emitirá durante su cálculo.

No: 	 El tono de nuevo cálculo de ruta no se emitirá.

Para elegir la opción deseada, toque con el dedo en la casilla de verificación correspondiente.

Para guardar los cambios realizados, pulse el botón ‘Aceptar’, situado en la parte inferior de la pantalla.

Si desea mantener la configuración sin cambios, puede salir del menú ‘Aviso’ pulsando la flecha de regreso situada en la 
esquina inferior derecha de la pantalla.

 
5.9	

Esta función le permite comprobar el estado de la conexión GPS 
de la unidad en cualquier momento, así como ver las coordenadas 
exactas de su posición actual.

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse el botón ‘Configurar’.
l 	Pulse una vez la flecha negra   .
l 	  Pulse el icono ‘Estado de GPS’.

Se mostrará su estado actual de GPS. Si desea recuperar el valor predeterminado en fábrica del motor de GPS, pulse el botón 
‘Restablecer’.

Si desea salir del menú ‘Estado GPS’, pulse la flecha de regreso situada en la esquina inferior derecha de la pantalla.

Estado del 
GPS
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5.10      

Esta función permite elegir entre las combinaciones de colores alternativas que están disponibles para los mapas utilizados en su 
sistema S2000 (algunas de las cuales resultan más adecuadas para su uso por la noche). Para acceder a esta función:

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse el botón ‘Configurar’.
l 	Pulse una vez la flecha negra   .
l 	Pulse el icono ‘Cambiar color de mapa’.

Utilice las flechas situadas a izquierda y derecha del mapa para cambiar entre las distintas combinaciones de colores. Puede elegir 
entre nueve combinaciones de colores.

Para guardar los cambios realizados, pulse el botón ‘Aceptar’, situado en la parte inferior de la pantalla.

Si desea mantener la configuración sin cambios, puede salir del menú ‘Cambiar color de mapa’ pulsando la flecha de 
regreso   situada en la esquina inferior derecha de la pantalla.

 
 
 
5.11 

Esta función le permite cambiar entre un teclado ‘Qwerty’, que es el teclado seleccionado de manera predeterminada en fábrica, y 
un teclado por orden alfabético.

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse el botón ‘Configurar’.
l 	Pulse una vez la flecha negra.
l 	Pulse el icono ‘Teclado Qwerty’.
l 	Seleccione ‘Sí’ o ‘No’ según el teclado que prefiera.

 

Para guardar los cambios realizados, pulse el botón ‘Aceptar’, situado en la parte inferior de la pantalla.

Si desea mantener la configuración sin cambios, puede salir del menú ‘Teclado Qwerty’ pulsando la flecha de regreso  
 situada en la esquina inferior derecha de la pantalla.

Mapa del
cambio de color

Querty
Teclado
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5.12  

TEl dispositivo S2000 se suministra con la posibilidad de conectarse 
de forma inalámbrica a otros dispositivos aptos para Bluetooth, como 
teléfonos móviles.

5.12.1 Activación de Bluetooth en S2000

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse ‘Configurar’.
l 	Pulse una vez la flecha negra   .
l 	Pulse ‘Bluetooth’.
l 	Pulse ‘Configurar’.
l 	Pulse la casilla situada a la izquierda de ‘Activar’ (aparecerá una marca 

roja).
l 	Pulse ‘Aceptar’ en la parte inferior de la pantalla. 

5.12.2 Emparejamiento de S2000 y otro dispositivo Bluetooth

IMPORTANTE: Asegúrese de que la función Bluetooth está activada 
en su dispositivo y de que el dispositivo es visible antes de intentar 
emparejarlo con S2000.

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l 	Pulse ‘Configurar’.
l 	Pulse una vez la flecha negra   .
l 	Pulse ‘Bluetooth’.
l 	Pulse ‘Search’ (Buscar); el dispositivo buscará y mostrará una lista de 

dispositivos Bluetooth.
l 	Seleccione el dispositivo Bluetooth con el que desea emparejar S2000
l 	 Introduzca la clave de acceso proporcionada en la pantalla de S2000 

en el dispositivo Bluetooth.
l 	El dispositivo Bluetooth habrá quedado emparejado con S2000.

Nota: Cuando los dispositivos Bluetooth estén emparejados, verá 
un símbolo en la esquina superior izquierda de la pantalla, como se 
muestra a continuación. Este símbolo será azul si los dispositivos están 
conectados y rojo si no lo están.

5.12.3 Realización de una llamada mediante S2000

l 	Pulse el icono ‘Phone’ (Teléfono).
l 	Pulse ‘Marcar’.
l 	 Introduzca el número de teléfono mediante el teclado.
l 	Pulse el botón   .
l 	Para ajustar el volumen durante la llamada, pulse el icono ‘Phone’ 

(Teléfono) y utilice los símbolos   y   .
l 	Para finalizar la llamada, pulse el botón XYZ.
l 	Para marcar el último número utilizado, pulse ‘Volver a marcar’.

5.12.4 Recepción de una llamada mediante S2000

l	 Pulse el botón    de la pantalla al recibir una llamada.
l	 Pulse el botón    para rechazar la llamada.
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5.13	

TEsta opción le permite ver los números de versión de hardware y software 
de la unidad. Para ver esta información:

l 	Pulse en el centro de la pantalla para acceder al menú ‘Navegar a’.
l  Pulse el botón ‘Configurar’.
l 	Pulse una vez la flecha negra  .
l 	Pulse el icono ‘Versión’.
Se mostrará la siguiente pantalla.

	 Muestra la versión del hardware de S2000.

	 Muestra la versión de software actual del sistema operativo de S2000.

	 Muestra la versión del mapa actual.

	 Muestra la fecha en que se descargó la base de datos de radares AURA™*.

*Si no se suscribe a la base de datos AURA™ o ésta nunca se ha descargado a la unidad, aparecerá el mensaje ‘No camera data 
available’ (No hay datos de radares disponibles).

  
Si desea comprobar la fiabilidad de los datos del software de la tarjeta SD, pulse este botón para que el dispositivo S2000 realice 
una ‘comprobación del sistema’ que asegure que la información de la tarjeta SD presenta una eficiencia óptima.

6.0  

Si desea personalizar la ruta, pulse el botón ‘Opción de ruta’ antes de pulsar el botón ‘Calcular’. Ello le permitirá elegir el menor 
tiempo o la distancia más corta para el cálculo de la ruta, además de 
calcular una ruta que evite las autopistas de peaje y las autovías si es 
preciso.

Hay diversas opciones disponibles que le permiten seleccionar la 
ruta más eficiente o personalizar la ruta calculada. Las siguientes 
opciones están disponibles cada vez que se programa una ruta, con 
independencia de si busca por código postal, por ciudad o por PDI.

Simplemente marque con el dedo la casilla de verificación de la función 
que desea activar.

Las opciones son las siguientes:

6.1.1	  Tiempo corto
Esta opción calcula una ruta en función del tiempo, empleando una combinación de autovías, carreteras de la red principal y 
carreteras de la red secundaria, según resulte oportuno.

S2000 calcula la ruta para permitirle navegar hasta su destino en el menor tiempo posible respetando los límites de velocidad.

6.1.2	  Distancia más corta
Esta opción le permite navegar hasta su destino empleando una combinación de carreteras calculadas para cubrir el menor 
número posible de kilómetros. Puede tratarse de la ruta más directa, ¡aunque puede que tarde más en llegar!

Nota: De las dos opciones descritas anteriormente, sólo puede elegirse UNA durante la configuración de la Opción de ruta.

Versión

Verificar Datos

Opción Ruta
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6.1.3	  Evite Tollway 
Si desea calcular una ruta evitando todo tipo de peajes, seleccione esta 
función antes de calcular la ruta. Pulse de nuevo para anular su selección.

 
6.1.4	  Evite autopistas
Si desea realizar un viaje de placer con la posibilidad de disfrutar de 
vistas más pintorescas, seleccione la opción ‘Evitar autopistas’ y la ruta se 
calculará de esta forma. Pulse de nuevo para anular su selección.

Nota: Las opciones ‘Evitar peajes’ y ‘Evitar autopistas’ pueden utilizarse 
conjuntamente.

Otras opciones de ruta son:

 
 
 
6.2    Evitar navegar por carretera

Nota: Esta opción sólo puede utilizarse una vez que se ha calculado una 
ruta. Si no se ha calculado ninguna ruta, ello se indicará mediante el 
botón atenuado. 

6.2.1	  Evitar por nombre de carretera’

Si conoce el nombre o el número de la vía que desea evitar, seleccione 
esta opción.

l 	Pulse ‘Evitar por nombre de carretera’.

Aparecerán las instrucciones giro a giro de la ruta que sigue en este momento. Si la vía que busca no está visible, pulse la flecha 
que señala hacia abajo, situada en la parte derecha de la pantalla, para ver más instrucciones giro a giro.

l 	Una vez que haya encontrado la vía que desea evitar, selecciónela con el dedo.

Una vez finalizado el cálculo, podrá pulsar ‘Ir’ para iniciar la navegación, ‘Simulación’ para ver la ruta real por la que transitará, 
‘Opción de ruta’ para cambiar los parámetros de la ruta, o ‘Guía’ para que se enumeren las instrucciones giro a giro del trayecto. 
La ‘Pantalla de resumen’ le indicará la distancia hasta el destino, la hora de llegada estimada y la duración estimada del viaje.

Nota: La pantalla de resumen sólo aparece durante aproximadamente 10 segundos antes de que la unidad comience 
automáticamente a proporcionarle instrucciones detalladas. 
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6.2.2   Evite Por Rango

Si desea evitar varias carreteras de la ruta calculada por el dispositivo 
S2000, esta función le permite volver a calcular uneara ruta sobre 
un rango de distancia definido por el usuario desde 1 km hasta un 
máximo de 100 km.

Para utilizar esta función:
l 	Pulse el botón ‘Evitar por tramo’ y aparecerá la página 

‘Seleccionar rango evitado’.
l 	Seleccione con el dedo la distancia del tramo que desea evitar.

Si desea ver más distancias de tramo, pulse la flecha que señala hacia 
abajo, situada en la parte derecha de la pantalla. Una vez que haya seleccionado el tramo que desea evitar, el dispositivo S2000 
volverá a calcular la ruta automáticamente.

Una vez finalizado el cálculo, podrá pulsar ‘Ir’ para iniciar la navegación, ‘Simulación’ para ver la ruta real por la que transitará, 
‘Opción de ruta’ para cambiar los parámetros de la ruta, o ‘Guía’ para que se enumeren las instrucciones giro a giro del trayecto. 
La ‘Pantalla de resumen’ le indicará la distancia hasta el destino, la hora de llegada estimada y la duración estimada del viaje.

Nota: La pantalla de resumen sólo aparece durante aproximadamente 10 segundos antes de que la unidad comience 
automáticamente a proporcionarle instrucciones detalladas.

6.2.3	  Borrar evitarse carretera

Si no desea utilizar las rutas alternativas ofrecidas por S2000 y prefiere regresar a la ruta calculada originalmente, pulse el botón 
‘Borrar carretera evitada’, tras lo cual se restaurará la ruta original trazada por el dispositivo.

Una vez finalizado el nuevo cálculo de la ruta original, aparecerá la pantalla de resumen. Una vez finalizado el cálculo, podrá pulsar 
‘Ir’ para iniciar la navegación, ‘Simulación’ para ver la ruta real por la que transitará, ‘Opción de ruta’ para cambiar los parámetros 
de la ruta, o ‘Guía’ para que se enumeren las instrucciones giro a giro del trayecto. La ‘Pantalla de resumen’ le indicará la 
distancia hasta el destino, la hora de llegada estimada y la duración estimada del viaje.

Nota: Si ya ha transitado por parte de la ruta recalculada, el dispositivo S2000 puede generar una ruta ligeramente distinta a 
la trazada originalmente.

La pantalla de resumen sólo aparece durante aproximadamente 10 segundos antes de que la unidad comience 
automáticamente a proporcionarle instrucciones detalladas.

Si no se ha utilizado ‘Evitar por nombre de carretera’ ni ‘Evitar por tramo’, esta función no estará disponible y el botón estará 
atenuado .
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6.3   Navegar Via Ubicación

Si desea calcular una ruta hasta un destino pero desea pasar por un lugar 
determinado en el camino, puede utilizar esta función. Simplemente introduzca los 
datos del destino final de la forma habitual, pulse el botón ‘Opción de ruta’ en la 
pantalla de resumen y luego seleccione el botón ‘Navegar vía un lugar’. Dispondrá 
de las siguientes opciones de búsqueda:

l 	Encontrar por ciudad
l 	Encontrar por código postal
l 	Encontrar por PDI
l 	Find by recently used (Encontrar por uso reciente)

Para averiguar cómo se utilizan estas opciones, consulte las secciones correspondientes de este manual.

Una vez que haya encontrado la dirección o el lugar por el que desea que pase la ruta, 
pulse el botón ‘Establecer’. Aparecerá una marca roja en el botón ‘Navegar vía un 
lugar’.

Ahora pulse el botón ‘Hecho’ seguido del botón ‘Calcular’.

Si desea comprobar la ruta calculada antes de partir, pulse el botón ‘Guía’ en la 
pantalla de resumen para ver una lista de instrucciones giro a giro desde el comienzo 
hasta el final del viaje.

 
 
6.4   Cambio de posición de inicio

Puede utilizar esta función si desea calcular una ruta pero desde un lugar diferente al actual. 

En primer lugar, introduzca la dirección de destino de la forma habitual, pero, cuando llegue a la pantalla de resumen, pulse el 
botón ‘Opción de ruta’.

Ahora pulse el icono ‘Cambiar posición de inicio’. Dispondrá de las siguientes opciones de búsqueda:

l 	Encontrar por ciudad
l 	Encontrar por código postal
l 	Encontrar por PDI
l 	  Find by recently used (Encontrar por uso reciente)

Para averiguar cómo se utilizan estas opciones, consulte las secciones 
correspondientes de este manual.

Una vez que haya encontrado el nuevo punto de partida, pulse el botón ‘Establecer’.

‘Cambiar posición de inicio’ aparece ahora resaltado con un recuadro rojo. Ahora 
pulse el botón ‘Hecho’ seguido del botón ‘Calcular’.

6.5 Pantalla de resumen

La pantalla de resumen le proporciona la información de la ruta deseada, como, por 
ejemplo, la distancia hasta el destino y la hora de llegada estimada, y le ofrece la 
oportunidad de realizar cambios o ver la ruta antes de comenzar el viaje.
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6.5.1	  Simulación

Pulse el botón ‘Simulación’ y el dispositivo S2000 realizará el viaje calculado paso a paso con instrucciones en pantalla y habladas.

Nota: Si en cualquier momento desea cancelar la simulación, pulse la flecha de regreso   situada en la esquina inferior 
derecha de la pantalla.

6.5.2	  Ruta opción

Es posible acceder a la función ‘Opción de ruta’ desde esta página, lo que le permite personalizar el viaje mediante opciones tales 
como ‘Menor tiempo’ o ‘Menor distancia’. Consulte la sección ‘Opción de ruta’ de este manual para más información.

6.5.3	  Guía

Si desea comprobar las instrucciones giro a giro de la ruta calculada antes de partir, pulse el botón ‘Guía’ en la pantalla de 
resumen.

7.0 Menú Acceso rápido

Es posible iniciar un menú en pantalla tocando en cualquier lugar de los 10 mm superiores de la pantalla. Observe el gráfico de la 
derecha.

El menú de acceso rápido se abrirá automáticamente. Si no se pulsa ningún otro botón del cuadro desplegable, éste desaparecerá 
después de tres segundos aproximadamente.

Desde este menú puede:
l 	Acercar o alejar el mapa.
l 	Desactivar el sonido o modificar el volumen.
l 	Pulsando el icono XYZ, manipular el mapa.
l 	Cambiar entre las vistas 2D, 3D y Norte.
l 	Cambiar entre la configuración diurna y nocturna.
l 	Desactivar la función de localización de radares. 

7.1   Configuración del volumen

Al seleccionar esta opción, se abre el menú de volumen, en el que puede aumentar 
o reducir el nivel de sonido de la unidad. Pulse el icono ‘Control del volumen’. Para 
ajustar el volumen, pulse con el dedo el botón   para aumentar el volumen o el 
botón  para reducirlo.

Tenga en cuenta que esta nueva configuración sólo es temporal y, si apaga el 
dispositivo S2000 y vuelve a encenderlo, el nivel de sonido volverá a ser el predeterminado en fábrica o la configuración que 
usted haya personalizado.

Si pulsa el icono de altavoz  , puede desactivar completamente el sonido 
de la unidad. Aparecerá un símbolo en la esquina superior izquierda de 
la pantalla para indicar que el sonido se ha desactivado. Si Bluetooth está 
activado, el símbolo no está visible.

Para volver a activar el sonido, pulse en la parte superior de la pantalla y 
seleccione el icono ‘Control del volumen’. Pulse el icono de altavoz o los 
controles de volumen para restaurar el sonido en la unidad. 
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7.2   Desplazar mapa

Al pulsar este icono, puede manipular el mapa tocando y moviendo el dedo por la pantalla. 

7.3  o   Configuración diurna o nocturna

Normalmente se utilizan colores brillantes para la pantalla de mapa, de manera que pueda ver el mapa claramente incluso bajo el 
sol. Sin embargo, cuando esté oscuro en el exterior, puede que sea conveniente cambiar al modo Noche   ya que la configuración 
diurna puede resultar demasiado brillante.

La vista de navegación se mostrará con colores oscuros y menos intensos para que no afecten a su visión durante la noche.

Utilice Día   para cambiar a la combinación de colores original.

Nota: Si apaga la unidad y luego vuelve a encenderla, la pantalla recuperará la configuración personalizada anterior.

7.4  Avisos de radares (sólo aplicable si se ha suscrito a
la base de datos de radares AURA)

Esta función le permite desactivar temporalmente los avisos de radares. 
Pulsando el icono de radar   , podrá activar o desactivar el aviso de radares. 
Aparecerá un símbolo en la esquina superior derecha de la pantalla para indicar 
que el aviso se ha desactivado.

Para restaurar los avisos de radares, pulse en la parte superior de la pantalla de S2000 para que aparezca el menú desplegable y 
luego pulse el icono de radar . 

Tenga en cuenta que si se apaga la unidad y luego se vuelve a encender, se activarán automáticamente los avisos de radares. 

7.5   Función Ampliar o Reducir

El mapa de la pantalla puede ampliarse o reducirse pulsando los botones  o   que aparecen cuando se abre el menú 
desplegable. También mostrará el menú rápido en la parte inferior de la pantalla.
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8.0  Descripción de la pantalla de mapa 

Distancia al siguiente cruce o 
instrucción 
Al navegar por una ruta calculada, 
la pantalla de S2000 mostrará un 
cuadro de información naranja.
Este cuadro le indicará la siguiente 
carretera por la que deberá 
circular y la distancia hasta el 
giro correspondiente. La pantalla 
también le mostrará la hora de 
llegada prevista o el tiempo que 
queda para llegar. También se 
mostrará la distancia restante 
hasta el destino. 

La línea roja del mapa indica 
la ruta que deberá tomar 
de forma clara y precisa.

Siguiente giro o instrucción 
Conforme se aproxime al siguiente 
giro o instrucción, la ventana 
naranja indicará la maniobra 
exacta que deberá realizar.

Avisos de radares Gatso 

 

 

 

	 Tipo de radar

Límite de velocidad

	 Distancia al radar

 Su velocidad actual

La línea roja indica la 
ruta que va a seguir

Siguiente salida de 
autovía o carretera por 
la que deberá circular

Distancia hasta la 
siguiente instrucción

Hora de llegada 
estimada (Si desea 
cambiar esta 
información al Tiempo 
que queda para llegar, 
simplemente toque 
la pantalla sobre el 
tiempo que queda para 
cambiarla) 
 
Indica que está 
aproximándose a una 
rotonda y que deberá 
tomar la 1ª salida, hacia 
la B5358

 

 
 

Distancia hasta la rotonda

Además de permitirle navegar 
con seguridad desde A hasta 
B, S2000 también le avisará 
automáticamente de todos 
los radares fijos existentes en 
la ruta, tanto si tiene una ruta 
planificada como si no.

Para más información 
sobre los avisos de radares, 
consulte la sección Avisos de 
radares de este manual.

Distance left to travel Current road
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9.0 Patrones de aviso de radar

Para permitir que su dispositivo S2000 le avise de radares fijos y puntos negros de accidentes, tendrá que 
registrarse y descargar la base de datos de radares AURA™.

9.1 Radares fijos
Conforme se aproxime a un radar fijo, la unidad comenzará a ofrecer un aviso mediante voz que indicará el 
tipo de radar al que está acercándose, el límite de velocidad fijado por el radar y un aviso visual en el que se 
mostrará la misma información. La unidad también ofrecerá un tono audible (un pitido suave o fuerte, en 
función de la configuración personalizada) y proporcionará información actualizada que indicará la distancia 
hasta el radar. Conforme se aproxime al radar, el pitido se acelerará. Una vez que haya superado la ubicación del 
radar, la unidad se restablecerá y estará lista para avisarle del siguiente punto negro de accidentes.

Para cancelar un aviso, pulse en la sección de aviso de radar de la pantalla; el icono    indica que se ha 
desactivado el sonido del aviso.

9.2 Zonas de riesgo
El aviso de una zona de riesgo es igual que el aviso de radar fijo.

9.3 Sistemas de radares SPEC
Dado que los sistemas de radar SPEC incorporan una serie de radares que controlan la velocidad media de un 
vehículo para cubrir una distancia fija, se ha diseñado un patrón de aviso distinto para garantizar que mantiene 
la concentración en la conducción a lo largo de la zona de peligro.

Al aproximarse al primer radar del sistema SPEC, el dispositivo S2000 comenzará a avisarle aproximadamente a 
700 metros con una pantalla que indica el comienzo del radar y emite un aviso sonoro.

La pantalla indicará el límite de velocidad en este punto y luego realizará una cuenta atrás de la distancia 
restante hasta la ubicación del radar. La unidad emitirá entonces un aviso sonoro y mostrará ‘SPECS’ cada varios 
segundos para recordarle que continúa dentro de un sistema de radar ‘SPECS’.

El dispositivo S2000 indicará el final de la secuencia SPEC mostrando ‘FIN’ y emitiendo un aviso sonoro.

Si después de treinta segundos no supera la otra cámara, por ejemplo, en el caso de que haya abandonado la 
carretera sin pasar por el último radar de la secuencia SPEC, la advertencia dejará de mostrarse.

Nota: Si se incorpora a una carretera en medio de una serie de radares SPEC, obtendrá automáticamente un 
aviso visual y sonoro que indicará el tipo de radar 300 metros antes del primer radar que pase.

 
 
 
 
 
 
 
9.4 Almacenamiento de posiciones de usuario
En el caso improbable de que pase por un radar y el dispositivo S2000 no le proporcione un 
aviso, tendrá la oportunidad de almacenar las coordenadas del radar manualmente. Sólo 
tiene que estacionar el vehículo de forma segura lo más cerca posible del lugar en cuestión 
y mantener pulsado el botón ‘M’ durante aproximadamente dos segundos. Se mostrará el 
siguiente cuadro de diálogo. 

Pulse el botón Aceptar para almacenar la nueva ubicación o pulse Cancelar si no desea guardar 
el nuevo punto de usuario.
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Los puntos de usuario se muestran en el mapa como iconos de radar verdes 

Para que S2000 le avise correctamente de un punto de usuario, 
éste deberá editarse con la información correcta, como el tipo 
y la velocidad del punto de usuario (la dirección se almacena 
automáticamente). Consulte 4.3.1 Edición de puntos de usuario para 
obtener instrucciones completas de edición.

9.4.1 Solución de problemas: Almacenamiento de nuevos puntos de usuario

Cuando intente guardar el nuevo punto de usuario y no aparezca la ventana de información con ‘¿Guardar posición de usuario?’, 
significa que la memoria del dispositivo S2000 está completamente llena. Si desea almacenar unas coordenadas cualesquiera, 
tendrá que eliminar algunas o todas las coordenadas existentes en la memoria de la unidad.

Si se ha suscrito a la base de datos de radares AURA™ y la ha descargado al dispositivo S2000, no podrá guardar puntos de usuario 
si está en las proximidades de radares que ya están en la base de datos y se muestran como  

Para obtener más información sobre la eliminación de puntos de usuario, consulte las secciones correspondientes de este 
manual.

9.5 	 Configuración de avisos previos de radares fijos
La configuración de avisos previos significa que recibirá un aviso sonoro y visual de un radar fijo o una zona de riesgo a una 
distancia preestablecida automáticamente cuando se utiliza el GPS. El establecimiento automático de esta distancia simplemente 
selecciona la distancia correcta de aviso para cada radar detectado en función del límite de velocidad de la vía en la que está 
situado el radar. A continuación se indican las diferentes distancias de aviso.

                   	 Distancia de detección de radares fijos 	                          Distancias de detección de zonas de riesgo

	 Límite de velocidad	 Aviso previo 	 Límite de velocidad	 Aviso previo 
 	 20 o 30 km/h 	 200 m 	 20 o 30 km/h 	 300 m
  	 40 km/h 	 250 m 	 40 o 50 km/h 	 500 m
  	 50 km/h 	 300 m 	 60 o 70 km/h 	 700 m
  	 90 km/h	  400 m
  	 100 km/h 	 500 m



56

Regresar al contenido
56

Solución de problemas con descargas
Si tiene alguna dificultad para realizar una descarga a la unidad S2000, es aconsejable consultar la lista de comprobación de la

Sección A antes de ponerse en contacto con nosotros. Si continúa sin poder realizar una descarga después de seguir la lista de 
comprobación, envíenos un mensaje de correo electrónico a la dirección europe@snooper.eu indicándonos qué tipo de dificultad 
está encontrando. Con el fin de acelerar su consulta, le rogamos que nos facilite la mayor cantidad posible de información, incluidos 
sus datos de contacto, el número de serie de S2000, el sistema operativo del PC, los códigos de error y cualquier otra información que 
resulte pertinente. Uno de nuestros técnicos le contestará lo antes posible.

Como alternativa, puede ponerse en contacto con nuestra línea de ayuda para consultas técnicas en el teléfono +34 93 4343150.

Esta guía de solución de problemas se divide en dos secciones; la Sección A es una lista de comprobación que le ayudará a 
resolver problemas de descarga habituales. La Sección B consta de diversos motivos y soluciones para los mensajes de error 
que puede mostrar el sistema operativo o el software al intentar realizar una descarga.

SECCIÓN A

1. ¿Ha registrado el dispositivo S2000?
	 No podrá descargar la base de datos a no ser que el dispositivo S2000 esté registrado. Si la unidad no ha sido registrada, aparecerá 

un mensaje que le informará de que el dispositivo no está activado. Regístrese en línea en www.snooperneo.co.uk/europe.

2. ¿Está conectada la unidad S2000 a una toma eléctrica de CA?
	 El dispositivo S2000 debe estar encendido ANTES de conectarlo al PC. Si la batería de la unidad está baja, la unidad puede 

apagarse durante el proceso de descarga y ésta fallará. Como precaución, es recomendable encender la unidad con el adaptador 
para toma de CA. El dispositivo S2000 debe encenderse desde el adaptador de CA, ya que no recibe alimentación a través del 
cable USB.

	 Utilice el adaptador de alimentación de CA suministrado con la unidad y conéctelo al conector identificado con DC 5V, situado en 
la parte posterior de la unidad. Para encender la unidad, coloque el interruptor ‘Batt. ON/OFF’ (encendido/apagado de la batería), 
situado en la parte inferior de la unidad, en la posición ‘ON’ y mantenga pulsado durante dos segundos el botón de alimentación 
en espera, situado en la parte izquierda de la unidad.

	 Mientras se carga el software de S2000, se mostrará una pantalla de inicio durante unos segundos y luego aparecerá una pantalla 
de información

de seguridad. Llegado este punto, conecte el dispositivo S2000 al PC.

3. ¿Qué sistema operativo utiliza en su PC?
	 El software de descarga de S2000 sólo funciona en los siguientes sistemas operativos Windows:
	 Windows 2000, Windows XP y Windows Vista.

	 El software no funciona en Windows 95, 98, 98SE y Millennium y no es compatible con los sistemas operativos Apple 
Macintosh.

	 Para averiguar qué sistema operativo tiene en su PC:
	 Haga clic con el botón derecho del ratón en el icono ‘Mi PC’ de su escritorio y seleccione ‘Propiedades’ del menú desplegable. Al 

abrirse el cuadro de diálogo ‘Propiedades del sistema’, estará seleccionada de manera predeterminada la ficha ‘General’. Bajo el 
encabezado ‘Sistema’, se indica el sistema operativo.

	 Si no tiene el icono ‘Mi PC’ en el escritorio, también encontrará esta información yendo al ‘Panel de control’ y haciendo doble clic 
en el icono ‘Sistema’. Se mostrará la ventana ‘Propiedades del sistema’ como se describe en el punto ‘b’ anterior.
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4. ¿Está correctamente conectado el cable USB suministrado con S2000?
	 Asegúrese de que el cable USB está bien conectado al PC e introducido hasta el fondo. Asegúrese de que el conector pequeño 

se conecta al conector USB situado en la parte inferior de la unidad. Conecte el cable USB al dispositivo sólo después de ver la 
pantalla de información de seguridad tras encender el dispositivo S2000.

5. ¿Ha instalado el software de descarga de S2000 en el PC?
	 Si no ha instalado el software, no podrá realizar una descarga en el dispositivo S2000. Una vez 

que el software esté instalado, habrá un nuevo icono en la bandeja del sistema, situada en la 
parte inferior derecha del escritorio, junto al reloj del sistema. El icono es similar a éste  

	 Compruebe si dispone de la versión más reciente del software visitando http://www.
snooperneo.co.uk/europe/software.cfm. Para comprobar la versión del software de que dispone, 
haga doble clic en el icono de S2000 en la bandeja del sistema, observe la parte superior de la 
ventana que se abre y verá el número de versión entre paréntesis.

6. ¿Ha conectado el PC a Internet?
	 El software de descarga tiene que descargar un archivo directamente de nuestro servidor, lo que sólo puede lograrse si hay una 

conexión de Internet. Por consiguiente, asegúrese de que su PC está conectado a Internet estableciendo una conexión de acceso 
telefónico o iniciando una sesión en su cuenta de Internet de banda ancha antes de comenzar a descargar la base de datos para 
S2000.

7. ¿Qué versión de Internet Explorer / Netscape Navigator está utilizando?
	 El software sólo funciona si dispone de Internet Explorer o Netscape Navigator 6 o superior.

	 Para comprobar la versión de Internet Explorer de que dispone, abra el navegador, haga clic en el menú ‘Ayuda’ y seleccione 
‘Acerca de Internet Explorer’. En la ventana mostrada deberá indicarse la versión que tiene instalada actualmente. Si tiene una 
versión anterior a la 6 (por ejemplo, la 4.5), abra su navegador, haga clic en ‘Herramientas’ y seleccione ‘Windows Update’. 
Accederá al sitio Web de Microsoft, donde podrá descargar la versión más reciente de Internet Explorer.

	 Para comprobar cuál es la versión de Netscape Navigator de que dispone: abra el navegador, haga clic en el menú ‘Ayuda’ y 
seleccione ‘Acerca de Netscape Navigator’.

SECCIÓN B

En esta sección se facilitan posibles razones y soluciones a los problemas que pueda experimentar al intentar descargar la base de 
datos a S2000. Si tras realizar todas las comprobaciones indicadas en la Sección A continúa teniendo problemas o ha recibido un 
mensaje de error, lea la siguiente información:

1. MENSAJE DE ERROR: “Initialisation Error” (Error de inicialización) o “Error 429: Active X Cannot Create Object” (Active X no 
puede crear un objeto)

	 Si el Programa de actualización de S2000 muestra alguno de los mensajes de error anteriores y está al día en actualizaciones 
críticas y Service Packs de Windows, es posible que tenga que instalar Windows Script 5.6 para Windows 2000 y XP de Microsoft, 
que no se incluye en el sitio Web de Windows Update.

	 Abra su navegador de Internet y vaya al sitio Web de Microsoft. Escriba ‘Windows Script 5.6’ en el campo de búsqueda situado en 
la esquina superior derecha de la página. El primer resultado será un vínculo que le permitirá descargar el parche de software. Una 
vez descargado, tendrá que instalarlo.

2. MENSAJE DE ERROR: ‘El número de serie no se ha activado aún.’
	 Consulte el paso 1 de la sección A para más detalles.
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3. MENSAJE DE ERROR: ‘Se ha producido un error al descargar los datos del servidor de Performance Products...’ 
 
Si recibe un mensaje de error de los indicados más arriba, ello normalmente indicará que hay algo (probablemente un cortafuegos 
o ‘firewall’) que está bloqueando la comunicación entre el software y el servidor de AURA™. Windows XP se suministra con 
cortafuegos incorporado (‘Internet Connection Firewall’). Dependiendo del Service Pack que tenga para este sistema operativo, 
tendrá que acceder a la configuración del cortafuegos y permitir el acceso del software. Le recomendamos que actualice al Service 
Pack 2, ya que ello permite una configuración más sencilla. Consulte el paso 3 de la sección A para determinar el Service Pack que 
tiene su sistema operativo Windows XP.

Si dispone de un cortafuegos en el equipo, puede que parezca que el software Programa de actualización de S2000 se detiene, y 
es en este punto en el que el software de cortafuegos le informará de que el software Programa de actualización de S2000 está 
intentando acceder a Internet. Asegúrese de conceder/permitir el acceso a través del cortafuegos.

Lea detenidamente los mensajes proporcionados por el software de cortafuegos antes de elegir una opción. Si no permite 
que el programa acceda a Internet a través del cortafuegos, el proceso de descarga fallará.

Si el software de cortafuegos no ha mostrado ningún mensaje, desinstale y vuelva a instalar el software y realice la descarga de 
nuevo.

Advertencia: No recomendamos desactivar el software de cortafuegos con el fin de realizar una descarga al dispositivo 
S2000. Tampoco podemos asesorarle sobre cómo cambiar la configuración de software de otro fabricante ni podemos asumir 
responsabilidad alguna por las acciones adoptadas por el usuario del PC que hagan que el PC sea más vulnerable a software 
malintencionado, virus y piratas informáticos. El usuario del PC asume toda la responsabilidad por los cambios realizados 
en la configuración del cortafuegos del PC. Le recomendamos que se ponga en contacto con el fabricante del software para 
obtener información adicional de cómo configurar el software de cortafuegos.
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ESPECIFICACIONES
Procesador (CPU) 	 Intel PXA-270 (núcleo de microarquitectura Xscale) 312 MHz

SO 	 Linux 2.6.X
Memoria 	 Flash 8 MB
SDRAM 	 64 MB
Tarjeta de memoria* Tarjeta 	 SD de 256 MB (España y Portugal)
Tarjeta SD de 2 GB (Europa Occidental)
Receptor de GPS 	 La versión más reciente de “SiRF Star lll (Chip Set)”
Antena GPS 	 Antena activa de tipo parche (15 x 15)
Pantalla LCD 	 LCD TFT de 4,3 pulg. (480 x 272 píxeles, 64.000 colores)
Bluetooth 	 Módulo: CSR Chipset
	 Antena: de tipo chip integrada
Interfaz de usuario 	 Pantalla táctil
Altavoz 	 Altavoz integrado de alta calidad
Micrófono 	 Micrófono integrado para llamadas manos libres
Batería 	 Batería de polímeros de litio integrada de 3,7 V recargable, 1850 mAH
Alimentación 	 5 V CC operativa
Corriente 	 500 mA (Normal) en funcionamiento
	 850 mA (Normal) en carga
	 1,35 A (Normal) en funcionamiento y en carga
Temperatura de funcionamiento 	 - 10 °C ~ + 60 °C
	 GPS
Método de recepción 	 18 canales paralelos
Frecuencia de recepción 	 1575,42 MHz +/- 1 MHz, código C/A
Primer inicio en frío 	 45 a 50 minutos (típico) A temperatura normal
Inicio en frío normal 	 90 segundos (típico) A temperatura normal
Inicio en templado 	 45 segundos (típico) A temperatura normal
Inicio en caliente 	 15 segundos (típico) A temperatura normal
Dimensiones 	 140 x 20 x 80 mm (An x L x Al)

Recomendaciones para utilizar el producto con seguridad (S2000, batería, cargador de 
CA y otros accesorios)

l	 All Maneje siempre el producto con cuidado y manténgalo en un entorno limpio y no polvoriento.
l	 Advertencia: Puede explotar si se arroja al fuego.
l	 No exponga el producto a líquidos ni humedad.
l	 No exponga el producto a temperaturas extremadamente altas o bajas.
l	 No exponga la batería a temperaturas superiores a +60 °C (+140 °F).
l	 No exponga el producto a llamas ni cigarrillos o pipas encendidos.
l	 No deje caer, arroje ni intente doblar el producto.
l	 No pinte el producto.
l	 No intente desmontar ni modificar el producto. Sólo el personal autorizado de Snooper puede realizar tareas de reparación.
l	 No coloque el producto en la zona situada sobre el airbag del vehículo.

NIÑOS 
MANTENGA EL PRODUCTO FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS. NO PERMITA QUE LOS NIÑOS JUEGUEN CON EL DISPOSITIVO S2000 
NI CON SUS ACCESORIOS. PODRÍAN LESIONARSE O PERJUDICAR A TERCEROS, O BIEN DAÑAR ACCIDENTALMENTE LA UNIDAD O 
SUS ACCESORIOS. EL DISPOSITIVO S2000 CONTIENE PIEZAS PEQUEÑAS QUE PODRÍAN DESPRENDERSE Y CONSTITUIR UN RIESGO DE 
ASFIXIA.

*Nota: Sólo la tarjeta 
SD suministrada con la 
unidad funcionará con 
el dispositivo S2000 una 
vez sincronizados ambos.
Hay tarjetas de repuesto 
disponibles a través de 
Iron Car. Consulte la lista 
de accesorios y precios 
para más detalles.

S2000
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Cargador de CA 
Conecte el adaptador de CA únicamente a las fuentes de alimentación designadas que se indican con el producto. Asegúrese de 
colocar el cable de manera que no pueda pisarse ni sufrir daño alguno. Para reducir el riesgo de electrocución, desenchufe la unidad 
de la toma de corriente antes de proceder a limpiarlo. El adaptador de CA no debe utilizarse en exteriores ni zonas húmedas. No 
modifique nunca el cable ni el enchufe de alimentación. Si el enchufe no encaja en la toma de corriente, encárguele a un técnico 
cualificado que instale una toma adecuada.

Utilice únicamente cargadores autorizados por Snooper y pensados para el dispositivo S2000. Es posible que los demás cargadores 
no estén diseñados con las mismas normas de seguridad o rendimiento.

Batería
Es recomendable cargar por completo la batería antes de utilizar el dispositivo S2000 por primera vez. Las baterías nuevas y las que 
no se han utilizado durante mucho tiempo podrían tener reducida su capacidad las primeras veces que se emplean.

Utilice únicamente baterías originales autorizadas por Snooper y pensadas para el dispositivo S2000. Es aconsejable que sólo el 
personal autorizado de Snooper sustituya la batería de la unidad. El uso de otras baterías y cargadores podría ser peligroso.

La duración de carga de la batería puede variar en función de diversas condiciones, como la temperatura de funcionamiento, los 
patrones de uso de la aplicación, las prestaciones seleccionadas y las transmisiones de voz realizadas con la función Bluetooth.

Eliminación de la batería
Consulte la normativa para la eliminación segura de la batería a la autoridad competente en materia de gestión de residuos.
No tire nunca la batería a un vertedero de basura municipal. Utilice un depósito especial para baterías si lo hay.

Eliminación de equipos eléctricos o electrónicos viejos
Este símbolo indica que este producto no puede tratarse como residuo doméstico. Debe depositarse en el 
punto de recogida que corresponda al reciclaje de equipos eléctricos y electrónicos. Si desecha este producto 
correctamente, contribuirá a evitar las posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud humana 
de la eliminación inadecuada de este producto Snooper. El reciclaje de materiales ayudará a conservar los recursos 
naturales. Para obtener información más detallada sobre el reciclaje de este producto, póngase en contacto con la 
autoridad local de gestión de residuos.
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ACCESORIOS Y LISTA DE PRECIOS
Los siguientes accesorios están disponibles a través de su distribuidor local. Para más detalles, póngase en contacto con nuestro 
departamento comercial en el teléfono +34 93 4343150

Tarjeta SD de repuesto de mapas europeos 										          150,00€
Antena activa externa remota de GPS 											           45,00€
Adaptador de cargador para vehículo con cable en espiral (de 12 V CC a 5 V CC) 							       30,00€
Cable recto de conexión fija con fusible (de 12 V CC a 5 V CC) 									         30,00€
Soporte para montaje en parabrisas 											           45,00€
Cable USB para conexión con PC 												            15,00€
Soporte Pro Fit personalizado, incluida placa de fijación*, Ajuste para soporte Pro Fit** 						      45,00€
Alargador de conector para encendedor de cigarrillos 1 - 3 									         10,00€
Cargador para toma eléctrica de 240 V a 5 V CC 										          45,00€
Estuche protector de tela para el transporte de S2000 									         20,00€

*Los soportes Pro Fit son soportes personalizados que normalmente se ajustan a una rejilla de aire y están diseñados 
específicamente para cada marca y modelo de vehículo. Por consiguiente, deberá ponerse en contacto con Iron Car en el 
teléfono +34 93 4343150 para comprobar la disponibilidad y las especificaciones del soporte para su vehículo.

** Esta fijación debe comprarse para poder ajustar el dispositivo S2000 a un soporte Pro Fit.

SERVICIO CON GARANTÍA
El dispositivo S2000 se suministra con 12 meses de garantía del fabricante.

Si por cualquier motivo la unidad precisa reparación conforme a la garantía, deberá devolver el dispositivo S2000 mediante servicio 
de entrega especial y con un embalaje adecuado a:

The Returns Dept.,
Iron Car
C/ Imaginació, 14
P.I. Gavà Park 08850 GAVÀ
(Barcelona).

Tel.: 	 +34 93 4343150

Adjunte la siguiente información:
(a) Su nombre y dirección y la descripción completa del problema.
(b) Un número de teléfono donde podamos ponernos en contacto con usted en horario de oficina.
(c) El número de serie de la unidad.

S2000
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